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ABSTRACT

The word fauz-o-flah (Clﬁu’).’) is an Arabic word used frequently in the
Holy Quran ,giving the meanings of real success and achiements those who
are successful indeed will got Fauz-o- falah as Almighty Allah says in the
Holy Quran:

“Not equal are the inhabitants of the fire and the inhabitants of paradise.it
is the inhabitants of paradise who are the successful” (59:20).

The wordly life is short, a test and the life here-after is its reward, either in
the form of fire of hell or the paradise. Those who obey the commandments
of Almighty Allah and lead their lives accordingly, are successful and are
known as MuflihUn (3g=lss) . The others who pass their lives in their own
ways (other than Quranic guidance), they are the inmates of the fire of the
hell. Their capacities will be rendered inert, wasted and nulified and their
wishes will end in futility. They are in loss and are known as khasreen
(o l>).

In this article endeavour has been made to explain, how Holy Quran guides
the human, characteristics of righteous and God fearing people who lead
there lives with in the parameters of Holy Quran, are successful in this

world as well as in the life here after.
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ABSTRACT
Origin of the Quran has extensively been under discussion in orientalist
studies of the Quran. The present article reviews their ideas on the
subject. It finds that they have been of different views on the theme.
Previously they, in general, had the opinion that Quran was not the
divine revelation; it was based on Judeo-Christian sources and
traditions; it was the result of Muhammad’s desire and thoughts for
restructuring his community. Later on several orientalists rejected the
earlier notions confessing the Quran a result of God’s revelation to
Muhammad. This fact proves the claim of traditional prejudice of the
orientalism against the Origin of the Quran.
Keywords: Origin of the Quran, different views of orientalists, Judeo-
Christian sources, God’s revelation.
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“Muhammad was really the author and chief contriver of
the Koran is beyond dispute, though it be highly
probable that he had no small assistance in his design
from others, as his countrymen failed not to object to
him.”!
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“Other motifs, such as the idea of the impending
Judgment and the descriptions of paradise agree with
standard topics in the missionary preaching of the
contemporary Syriac church fathers. The dependence
need not, however, be of a literary kind, but might be due
to influence from oral traditions.”
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“These are probably the only actual quotations,
reproduction of matter or of phrases occurring in the OT,
the NT, the Talmud, or the NT Apocryphal is found

throughout the Quran, and this is at times sufficiently
close to render the term 'quotation' not inappropriate.”™
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“The earliest passages of the Quran show that it

stands with the tradition of Judeo-Christian monotheism

with its conceptions of God, The creator, of resurrection

and judgment and of revelation. In late passages the

dependence on the Biblical tradition becomes even more

marked, for they contain much material from the old and

New Testament.”’

s F s ATl G s d das U b (it £ W)
{,."«.l..b/u(jl:;uﬁ&bgim_uzcid/@uzﬁ&lu‘j
,ofméﬁ,»t,q}%ﬁ/latg,f‘atz;&% u&u(f'{ulzbi'l
(I £t
;‘«L}}/E”L}WLJVZ: :«L‘&UCEVL;)L&P’ﬁﬁ'cd/wu};ﬁcﬁﬂifjj
IISL Y4 ﬁi}f&ﬁjc‘;cﬁﬂ & &U@’/}'é'/ Z C/ L?/fwd_ Shinl SAE
;l:T,.,/ pgA uf/xz;lxc’:M/d/rlﬁ-nd/ﬁcu’{,/}"’d’}muné‘_cu;fl.»:‘
S Gosdrun i TE Sl PP e $F LAV F P
s al unZ I p sk big £ E S -0 Qe U e P Su
WEr el pe i & S o L ole £ P
| B G LIRS E = 3G Al L £ & s0r 2L
FSS P L Lapotso P
/:pd/g/&bf..«/u’fud/jé JYL):«UEU"/"I&T&V,:}D’,:J:/»{&
ugu'(t Kb"«bd/‘@u“/&y/xpu:d}gﬂ,%é’ gb?«?"/)ldﬁd/ g‘i}%’ﬂjéé Ulkly
:uj&au_ba
“...a new religion cannot come into being without
a sufficient motive. In the experience of Muhammad and
his early followers there must have been some need

which was satisfied by the practices and doctrines of the
embryonic religion.”
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“To say that Muhammad was sincere does not
imply that he was correct in his beliefs. A man may be
sincere but mistaken...What seems to man to come from

outside himself, may actually come from his
2910

unconscious.
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“So good was the ground and the propagation so
zealous, that the faith spread from house to house and
from tribe to tribe. The Jews looked on in amazement.
The people whom they had for ages sought in vain to
convert from the errors of polytheism, were now casting
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their idols to the moles and to the bats, and professing
belief in the One only God. The secret lay in the aptness
of the instrument.It was native and congenial. Judaism,
foreignin its birth, touched no Arab sympathies. Islam,
graftedon the faith and superstition, the customs and
nationality of the Arabs, gained ready access to their
heart.”!!
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“Mohammad was not at the outset the conscious
preacher of a new religion. It was opposition and
controversy with the Meccans that forced him on from
stage to stage, as it was the later opposition in Medina
that led to the final emergence of Islam as a new
religious community with its distinctive faith and
institution.”"?

/J'd:é,&(fbéq;&{fjdmﬁuﬁ%! i 2)

ol 0E Nz gbl@‘ﬂ_?,n’z;u’-ffmwﬂ@ i

i o olo 2 ey § HE T o o
_(&négzrf&(u/iu:a//d/gfbf

32



Felzet ol b A Sl

QJIFQJI;J;:,...,}]}Z.&/?

d/d/l,-a]n}p.’. up'fggﬂwfdgﬁsj@f’;o/ LL’YLUT}}GL
L b Frk 158 o g § HE 2 o L Qe Gode
JAJWJAH»(’U{[U/LJW = U~ (bsﬁldf’ul‘adwﬂ»r!ﬁm&'ﬁj
SRS IR PRI AT IS L T Y AR | g
LJMV?U/.[UM‘QLLJ&JJ:Euf'ﬁtau?)..}//r"gd“d’,u;ld'p
. uud/”_pui/{wu"...»/_/bu’}:,duu{u’/“,/’fw-aﬁfg
KLxdeu*”Jﬂf’uwéJu UrisliTe o uf/.,)m/mm ou
JdWlJU/ ,1945 14 Karen Armstrong) J//!u/’/ u‘f/:‘_txu@
G L LSSl g L S LT K

“...it reveals the Creator rather than His
Messenger... Western people find this very difficult
book to understand. We have seen that even the likes of
Gibbon and Carlyle, who were reasonably sympathetic to
Islam, were baffled by the Quran. This, of course, is not
particularly surprising. It is always difficult to appreciate

holy books of other cultures. '3
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“I recall when, as a graduate student at Harvard, I
first went to the Widener Library to do some research on
the Quran. Much to my surprise, the card catalog listing
for the Qur'an gave a cross-reference to Muhammad as
the author of the text. In contrast, the Bible was listed

without any author. This library listing created a subtle
contrast; while the Bible may have been of divine origin,
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the Quran was viewed as the composition of a human

being.”'*
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“It is, in fact, difficult to read the Qur’an as if it
were an ordinary book. Its composition is very different
from that of the Hebrew Bible or the New Testament;
regardless of one’s view of revelation, both of these texts
contain multiple documents of different types assembled
over a period of time by different hands. The Hebrew
Bible contains extensive narratives and histories,
together with prophetic writings, poetry, and didactic
literature. The New Testament has four gospels by
different writers describing the life of Jesus, the pastoral
letters of St. Paul and others, a history of the early
Christian community in Acts of the Apostles, plus the
apocalyptic Book of Revelation. In the case of the

Christian scriptures, their selection and inclusion in the
Bible (and the rejection of other writings) was the work
of church councils. In contrast, the Qur’an is widely
accepted as the accumulated revelations of the twenty-
three years of the Prophet Muhammad’s career, and it
therefore is much more homogeneous as a text, with no
signs of multiple authorship. '°
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“When it realized how little was known by
Muhammad and the Meccan Arabs of the Jewish and
Christian religions, the remarkable achievement of the
Quran can be recognized. It may be said that it presents
in its own way all the main truths of the religion of
Abraham, which is followed also by Jews and Christians.
I maintain that the only reasonable explanation of this
fact is that Muhammad was as truly inspired by God as
were the Old Testament prophets. '
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“..these points lead to the conclusion that the view

of reality presented in the Qur’an is true and from God,...
9917
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“The Quran is in fact the quintessence of prophecy. In
it you have, as in no other book, the sense of an absolutely

overwhelming Being proclaiming Himself to a people that

had not known Him. »'®
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“As we have already seen in the proceeding

chapter, historical errors were found in the Bible and we

have quoted several of these pinpointed by Jewish and
Christian experts in exegesis. "
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ABSTRACT

Prophet of Allah were send to specific race, area, for a limited period except the
prophet Muhammad (SAW). The Prophet Muhammad (SAW) is the Prophet for all
nation, all time periods and for whole world till before the day of Judgment. Other
prophets were to preach previous shariah or send with minor changes in existing
Commandments. But Prophet Muhammad (SAW) bring with him a new complete
life, which all other. A Prophets (A.S) were sent for a limited period, specific race
and area except the last prophet Muhammad (SAW). Some of them preached only the
previous Shariah, while some others came with the partial or fully change in the
previous Shariah. On the other hand, the last prophet Muhammad (SAW) was sent as
Universal Prophet, whose Prophet hood is meant for all the people, the whole world
and for all the times till the day of judgment. Consequent upon the Perfection of
religion on prophet Muhammad (SAW), all the previous Shariahs were abrogated.
However, the last Sharia reached its perfection through an evolutionary process,
covering a span of 23 years. During this process some partial or complete
modification took place through recited and non-recited revelation, as was advisable
according to the knowledge and will of Allah Almighty. This change / modification is
conventionally called Nasakh. The non-Muslims and orientalists make objection on
the Nasakh and took it for that type of modification which takes place with the
passage of time or after review on some work. They thought (misunderstood) it as
change of opinion and termed it as the reason of imperfection of the knowledge of
Allah, while in reality Nasakh is totally different from that. Nasakh actually discovers
the predetermined time period of an abrogated command as suits to the wise

principles and planning of A/lah Almighty.
As per its conventional meaning and terms and conditions, Nasakh is totally

according to the wisdom of Allah Almighty, which denotes the perfection of His
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knowledge, not the limitation. Its refusal is equal to the refusal of the wisdom of
Shariah. The given article discusses and critically analyzes the reality of Nasakh and
the objections of orientalists on it, which brings the misunderstanding of orientalists
to true light.

Key words: Nasakh, Prophet, Orientalist, opinion, analyzes.
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(An Islamic Concept of “Atonement” In Social Relation

(An Analytical Study of Jurisprudents Opinions)
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ABSTRACT

Allah sent the Prophet (P.B.U.H) with a comprehensive divine system
which is a means of worldly welfare and salvation in Hereafter. Man has
been given the status of crown of creation, among all creatures and has
been made answerable for all deeds in shariah. However, crimes and sins
are part of human nature, due to human fallibility. Due to sinful man
becomes disappointment. Allah has facilitated man in such condition by
blessing him with a deed, which if done masks his signs. It is called
atonement and it has the status of both religious and economic worship.
Thus atonement is a means bestowed by Allah. Allah has made certain
deeds obligatory as a way of atonement to dispel the evil impact of the sign
committed. These include: setting a slave free, observing fasts, and feeding
the poor and the hungry. The atonement for breaking an oath and dhihar as
to feed the destitute. Or provide them with clothes or is to set a salve free.
Atonement is also obligatory for intentionally breaking a fast of sacred
Ramdan and to ensure continuity of human life. Similarly, in Thram,
atonement is also enjoined not only for hunting during the Hujj but also on
providing assistance in it. How ever the jurists differ about the performance
of atonement in setting a salve faree, on the amount of food to be fed and
the continuous observance of fasting. So conclude man reforms himself by
getting rid of sins through atonement.

KEY WORD. Atonement, sins, setting a slave free, continuous observance
of fasting, poor and needy, Destitute
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(Right of Patient and Protection of His Privacy: Islamic Rulings &
Teachings)
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ABSTRACT

It is the innate desire of every healthy person to lead an honorable, healthy and
safe life, and no one should hurt or provoke others to act against their wishes.
Islam satisfies our desires and guarantees the sanctity of life, freedom of
thought and action and the peaceful satisfaction of human needs. But we may
need the help of our colleagues. As in medical and reconstructive surgery, a
Surgeon may have to touch or dissect an innocent body to protect it from
certain diseases and conditions. We are also advised to take care of our
companions after death and not to speak ill of them or reveal their secrets in
their lives or after death. Therefore, it is advisable not to slander, spy on others
or pursue the secrets of those around us. In cosmetic applications, plastic
surgery and medical practices one can find some other top secrets, but such
secrets should not be shared or revealed for any purpose. Persons convicted of a
crime may be punished according to the nature of the damage. In some cases,
doctors and their supporters are excluded. Since the secret in question may be
linked to the national interest, such secrets may be disclosed to the competent
authorities only in the public interest.
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ABSTRACT

Archaeology from the ancient World shows that the conventional banking is
evolved from usury based money lending( >\ )business. It was imitated by
the Jews in the 14th century in Italy but the Christen involved in it in 16th
century. Due to a number of important innovations the size of this business has
dramatically increased throughout the Globe and it occupied a very important
place in modern busy and tidy life. Many severe financial crises faced by it
provoked a debate to search out new alternatives. The Muslim community
never welcomed this Raba based business and was in favour of its
Islamization. Therefore, experiments on Interest-Free Banking were made
throughout the Islamic World which lead to establish Islamic Banking. Now,
these institutions are seen everywhere in the world. Pakistan Islamized the
banking system in 1980s but the Supreme Court of Pakistan declared it un-
Islamic in 1999 and called upon the government to Islamize the economy
immediately. So, Islamic banking was re-started in 2002. Since then, it is
spreading with more than 25% growth rate and has occupied more than 10%
market share inspite of it is facing some important challenges i.e. competing
parallel huge conventional banking, the deficiency of trained Islamic
professionals, disharmony among Ulema regarding its operations/ products,
deficiency of awareness about this industry etc. As these problems will be
rectified a rapid growth of these Institution shall be achieved. Therefore, future
of Islamic banking seems to be very bright in Pakistan. This research article
comprises of a brief introduction of conventional banking, its types, products
and services etc. It also include a brief introduction of Islamic Banking, its
products and its importance. The article is concluded with its spreading
aspects and future growth expectations in Pakistan.

Key words: Bank, Islamic, Financial, Banking, conventional
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ABSTRACT

The term “Orientalism” later known as “Oriental Studies,” began in reference
to the study of languages and cultures of the so-called Orient. Although
initially focused on the ancient and modern Near East, the term “Orient” was
indiscriminately used for all of the Asian civilizations encountered by
Europeans in their eastward imperial and colonial expansion. The term is
derived from the Latin oriens, in reference to the direction of the rising sun or
the east. The study of Islam and Muslim cultures during the medieval period in
Europe was primarily apologetic. Oriental scholars translated religious,
historical and literary texts from Arabic, Persian, Sanskrit, and Chinese, but
most of these translations are not considered critical editions.

Modern Orientalism in an academic sense begins in the 18th century. In 1734
George Cell translated the holy Quran and criticized over the holy Quran due
to Modern Orientalism sense. He wrote: Several if which stories or some
circumstances of them are taken from the old and New Testament, but many
more from the apocryphal books and traditions of the Jews and Christians of
those ages, set up in the Koran as truths in opposition to the scriptures. That
Muhammad was really the author and chief contriver of the Koran is beyond
dispute...however they differed so much in their conjectures as it the
particular person who gave him such assistance; that they were not able, it

seems, to prove the charge; Muhammad, it is to be discovered.
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(Examples of Al-Isteaarah (Assimilation) & Al-Kenaayah(Metonymy) in the
Jihad Verses)
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ABSTRACT
The Holy Quran is miraculous book in terms of word, meaning and order, as it
is the word of the Great Allah and His knowledge is familiar with all words in
the shape of single words, compound words, meanings, synthesis and
composing of all the letters, words and the sentences composed of nouns,
verbs and particles. Allah is all — knowing, comessant and the all powerful and
He is able and He knows all the thing and has counted everything.
Imam Ragibl asfehani says that the Quranic words are the essence of the
Arab’s speech and narrations. Jurisprudent and the scholars have relyed on the
words of the Holy Quran in their passing judgments and decisions. the poets
and rhetoricians have used a Quranic vocabulary in their prose and poetry and
derived nouns. The literary people depending on the language of Quran in
composing their poems and prose and all the other things is nothing. It is a
matter of fact that the Holy Quran has protected all kinds of sciences of
rhetoric and eloquence as we see the Arabic grammar is alive due to the Holy
Quran. Such case is with the sciences of rhetoric. They exist and really appear
in all the verses of the Holy Quran. 1 have tried my best to mention all the two
kinds of science of rhetoric al-baayan, al-isteaarah, (assimilation) andal-
kenaayah (metonymy).l have pointed out them in all the verses related with
Jihad. 1 have also stated the definition of these two terms of ilm-ul-bayan.
Keywords: Al-Isteaarah, (assimilation) & A/-Kenaayah (metonymy)
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ABSTRACT
There is no denying the fact that the whole world is facing great threat of

terrorism. It is discovered that there are different causes of terrorism in
different parts of the world. Among the causes of terrorism there is
unemployment, religious bigotry, economic, political, social, and
psychological disorder etc. However, this study examines religious fanaticism
and sectarianism as the two biggest causes of the terrorism taking place
everywhere in the world today. The purpose of this research work is to
highlight and educate population about the true face of Islam and advance the
tolerant version of Islam and negate the negative propaganda against the
Islamic faith. The paper is based on the classical sources of Islamic law and
attempts to contextualize the same in contemporary situation.

The research paper is divided into several parts. In the preface this paper
highlights the importance, need and methodology of the research. In
introduction the paper expounds the basic theme of the research. The first part
throws light on the Islamic values of peace and moderation and it negates
extremism of any kind. Islamic Shariah does not endorse any act of atrocities
in any form. The second part thoroughly discusses and analyses that religious
fanaticism and sectarianism are the two biggest causes of terrorism and threat
to the peace everywhere. The paper ends with the most important results and
recommendations.
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(The Position of the Prophet, may prayers and peace be upon him as an imam/ a leader

and its dimensions and connotations in the religious jurisprudence and in dealing with
the Prophetic Hadith)
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ABSTRACT
A dissertation titled: The Position of the Prophet, may prayers and peace be upon him, as a

leader in view of the Prophetic Sunnah and its dimensions and connotations in the religious
jurisprudence and in dealing with the Prophetic Hadith (sayings of our Prophet Mohammed
which, with the accounts of his daily practices “Sunnah”, constitute the major source of
guidance for Muslims apart from the Holy Qur’aan.)

The essential mission of the Messenger, may prayers and peace be upon him, is primarily the
Prophethood and conveyance of the Message of Allah, Almighty. Nonetheless, he, peace and
prayers be upon him, had assumed the political leadership of Muslims along with the required
capability of ruling and execution. The way he tackled the issue of leadership, as an Imam, may
peace and prayers be upon him, constitutes “an attribute additional to Prophethood, Messenger’s
mission, fatwa and exercise of judicial power”. Accordingly, this has required him, peace be upon
him, to have acts and dispositions in connection with the position of leadership (i.e. acting as an
imam) different from the acts made by him in his capacity as the Prophet, the Messenger of Allah,
Almighty, or in any other capacity. In this research /dissertation, I have come out with several
findings, fore mostly including the following:

Every judgment made by our great Prophet, may the Prayers and Peace of Allah Be
Bestowed upon him, in his capacity as the leader (by virtue of his position as the Greatest
Imam) shall be entrusted to the rulers. Permission from the ruler must be considered as

regards such judgment. Meanwhile, the ruler/imam must observe the circumstances of time
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and place observed by the Messenger of Allah, prayers and peace be upon him, in most of
his political discretions at war and peace and in all cases because they constitute partial and
variable policies changing according to the most probable interest.

The acts of the Prophet in connection with his capacity as the Imam (political leader) are
characterized by the fact that they are associated with partial interest dictated by specific
circumstances in terms of time, place, and prepositional conditions. Such acts may certainly

vary with the variation of these same circumstances
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Abstract
Banking services meet the potential needs of society over diversified
perspectives in terms of consumer, corporate, investment, agriculture,
microfinance and central banking. Further, these services fulfil the credit
shortage, protect the money and share credibility in international banking as
well. The banking sector has developed over the time gradually offering
banking services according to the need of time. Moreover, there are sound
evidences in the era of ignorance, at time of beloved Prophet Muhammad
PBUH and later in Umayyad and Abbasids time onward on banking services.
In context of Pakistan, there is prevailing dual banking system; conventional
and Islamic banking offering a variety of banking services. This study
investigates the banking services with historical review and concludes all of
them on banking services offered in Pakistan.
Keywords: Banking Services, Banking History, Dual banking system,
Conventional and Islamic banking
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ABSTRACT

Industrial ~advancements, economic growth, acceleration of

urbanization and expanding process of modernization redefined the
landmarks of everyday life across the globe with no exception of Japan.
An explosion of new images of dynamic women, being key element of
every society, was produced in this constant change. In magazines,
media, including electronic and print, business, services, and religion
and politics woman is a prominent icon of modern society. These new
images of the feminine challenged previously existing widespread myths
of a monolithic Japanese woman too.

Feminism, being a significant element in changing Japanese society,
needs to be studied in the perspective of Japanese religiosity which will,
certainly, be helpful in order to better understand the new modes of
thinking and trends, modern challenges and the influential role of
religions in contemporary ]apan.This paper aims to answer the question
how religious discourse in contemporary Japan tends to keep pace with
the changing prototype of society, highlighting the dynamic role of
women as mother, founders of New Religious Movements, leaders and
teachers etc., in all spheres of life including media and politics.

It is hoped that this humble effort will help students of religion in
Pakistan to some scholarly ways of looking at new paradigms of religious
thinking in Japan focusing feminism.

Keywords: Feminism, Religions, Japan, New Religious Movements,

Society
1.0 Introduction

Feminism is a bunch of various ideas and movements aimed at understanding
the nature of gender inequality, defining, establishing and promoting the equal social,
economic and political rights of women. There are many feminist ideas and
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organizations working in multi dimensions including politics, social, cultural and post
colonial affairs. These movements and individual activists aim to tackle a variety of
issues and subjects concerning women such as contract law, right to vote, bodily
integrity, workplace rights, sexual assault and harassment, pornography, trafficking
and particularly patriarchy in their respective fields of life.

Feminism in Japan began in the late 19th century. Siever (1983, p- 189)
mentions that Meiji was the beginning, not the end, of the woman’s movement in
modern Japan. The resistance of Meiji woman to male definitions of their proper
social roles and their attachment to other dreams and visions were part of feminist
legacy that, in spite of formidable obstacles, they managed to leave for later
generations. In 1878, forty-five years old woman kosunose Kita, in the island of
Shikoku, is known to raise her voice and argue to have right for vote because she was
paying taxes as a head of house since the death of her husband in 1872. !

After this, Kishida Toishiko supported this voice lecturing and writing about
the equal rights for women in 1882. Sharon says that the sense of continuity that
seemed so tenuous, that link from Kishida Toishiko and the popular-rights movement
to the “Blue Stockings” was, finally, strong enough, flexible enough, to connect
women in an expanding movement that is still developing.” This movement was later
suppressed by the government. Nonetheless, efforts continued and following the
Japanese victory in the Shino- Japanese War, government, in order to lend support to
the family system, promoted girls’ education. The Girls High School Law issued in
1899 aimed to educate girls to become good wives and wise mothers.? Hiratsuka
Raicho formed a New Women’s Association on a national level in 1920 which
struggle for the promotion of woman’s status in the society. There were 331 members
in the first year. Furthermore, in the aftermaths of an earthquake in 1923, women’s
groups worked together to help the victims and other association named Tokyo Rengo
Fujinkai (the federation of the Woman’s Association in Tokyo) was formed.* Besides
some other organizations, which were formed over the decades, particularly, in war
times or economic depression, many individuals, like Kawasaki Natsu, also played a
significant role to cater the problems and challenges including economic and social
faced by women.’

In short, it was not until after the Second World War, that Japanese woman
finally attained the right of suffrage and legal equality in marriage. The post-war
situation in Japan can be rightly known by a catchphrase, “onna no jidai” (the era of
women), mostly heard in Japan in order to elaborate the feminism in modern Japan. °
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2.0 Scholarship on Feminism in Japan

In order to illustrate the problems of the Japanese women, history of feminism
and various other issues like feminism and nationalism,’ the liberation of women,
traditional values, economic, political and religious pressure etc, efforts have been
made by intellectuals, historians, anthropologists and feminist activists. Sato
considers Inoue Kiyoshi’s work “Nihon joseishi (A history of Japanese women) one
of the most important book on constructing a master narrative of Japanese women.
This book was published in 1948.® The main theme of books is to provide the
mechanisms of the oppression of the Japanese women linking it with emperor system
and painting a picture of the subjugated female populace waiting modernization and
liberation. The studies of other historians such as Ide Fumiko, Horiba Kiyoko and
Tanaka Sumiko are also remarkable for their focus on the upper class members of
intellectuals and bureaucrats. However, Murakami Nobuhiko presented a new
approach to women’s history.” He was of opinion that it is not appropriate to select
some women because of their popularity to constitute history. Rather his attempt was
to observe the lives of women from outside the domain of the state. There was a
remarkable shift in the focus of intellectuals as new emerging issues like child care,
sexual slavery, comfort women, housing, hygiene and the problems of workplace,
constituting a social, cultural, economic and political narratives were studied by the
1990s.'°

Only to give an example we mention here a well known scholar Aoki Yayoi
who is one of the independent scholar and critique and most widely known feminist
in Japan. She has authored many books published extensively many topics ranging
from the cultural construction of sexuality to abortion rights, woman in the work
place, new reproductive technologies, teenage sexuality and woman and arts. One of
her main contributions is to theorize the relationship between the Japanese
imperialism and patriarchal system."!

So far women’s sufferings in Japan are concerned, there is a lot written on
this topic covering various aspects like comfort Japanese women. Yamashita Yeong
highlights this problem describing that in terms of satisfying the sexual desires of the
Japanese military during the Asia Pacific War, several military “comfort stations”
were established in 1931. These stations were built when women being raped by
Japanese soldiers in occupied territories became problematic, and in order to save the
debilitating spread of venereal disease among the soldiers were turning to local
brothels. It was also said that the comfort stations provided soldiers under the duress
of duty and not knowing when the long war would end. A large number of comfort
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women were recruited for these stations. First, the women recruited were mostly
those already employed as prostitutes in Japan. When their numbers proved
insufficient, women were brought from colonies in Korea and Taiwan, as well as
occupied China. As the Japanese invaded Southeast Asia and the south Pacific,
women from these areas were also recruited as comfort women. Many of these
women were transferred along with the troops, from China to Southeast Asia and to
the south Pacific. '
3.0 Feminism and Japanese religions

Women, in modern societies, have active religious lives. Several studies of
women and religion, aiming to examine various aspects like anthropological,
historical, political, socio-economic and cultural issues, thoroughly documented
different patterns of women’s exclusion from significant religious positions.
Nonetheless, in Japanese context, it is important to study the real picture of Japanese
women and religion knowing the meaning of feminism in Japan, and answering the
questions like how Japanese religions shape and reflect the differences in behavior
and expectations for females from birth through adulthood to family, work and larger
society. Admitting the fact that these lines are not sufficient to cover a variety of
issues such as the sufferings of Japanese women and their struggle on both individual
and collective levels, the core teachings of JR regarding the role of women in society,
emerging phenomenon of women leadership in NRMs, eco-feminism and so on, our
main target here is to highlight the role of religion in this regard exploring the ways
through which we can better understand the current position of religion in Japanese
society.
3.1 Patriarchy and Japanese Religions

Before proceeding to main issue, it seems better to understand first the
fundamental nature of Japanese family system.'? In the Far East the natural cohesion
of the family has been strengthened by Confucian teachings. The people of Japan
being ill-attuned to Chinese language and hence thought, may have accepted their
Confucianism with a difference and retained a larger role for natural affection, as
contrasted with conscious duty, in their filial piety. These traditions were the staple of
Japanese education for centuries which they pervaded more effectively than the
Greek and Roman classics did in the West.'*

The “ie” system has been playing integral role in Japanese society. The

“je”!" refers to a concept and unit of Japanese society that denotes a household group
based on family connections. This system, which was established in the Meiji period
in order to modernize the nation’s family system, is maintained through patrilineal
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links between generations.'® The eldest son inherits responsibility for the ie, taking
over as its head. Strengthened by a patriarchal head and hierarchy by birth, the ie
system preserved a strict gender-based role division within the family and household.
What makes the Japanese ie distinctive, however, is the widespread use of adoption
whenever the survival of the ie is at stake. If there are no sons, or if none of the sons
is suitable to be an heir, the husband of a daughter may be adopted to become the
new head of the ie. If there are no children at all, then a son may still be adopted. An
important feature of this system, therefore, is the continuity of the ie, or family line,
rather than an emphasis on blood relations.!”

After this brief overview on Japanese family system, now we come to the
critique of Akiko Okadu'® (Okuda & Haruko, 1998, p- 9) who argued that the
meaning of patriarchy in Japanese context is different from that of West. The
meaning of patriarchy in the West originates in the context of societies based on
ancient Roman and Hebrew models, however, in Japan the actuality which conforms
to the Western concept has never existed. It was household system of samurai or “ie”
which shaped the meaning. Okadu traces the roots of Western patriarchy in Christian
concept of “God the Father” which has been a chief instrument in the oppression and
discrimination against women, while this does not necessarily applicable in the case
of Japanese feminism. However, this should also remain in consideration that
patriarchal structure of samurai society and ie system of military community played
major role in the perpetuating of patriarchy. Thus, the argument that religion in Japan
had almost no power to influence patriarchy is very potent.'” Furthermore, despite the
definite existence of religion, there is no perception as such since, religion has not
always functioned, neither in the past nor in the present, in the role of religion. In
other words, there was no original universal religion with a transcendent principle
established in Japanese society, not to mention the fact that all faiths have been
baffled by the emperor religion.® This argument, no doubt, lead us to a diverse
interpretations of religion among feminist themselves as there are frequent debates on
issues like the necessity of religion, metaphysical traditions indispensable for human
and religious cultural devices. Nonetheless, in spite of these variations, it seems also
a well known fact that Buddhist, Shinto’s and Confucius values cast deep shadows
within the patriarchal framework of Japanese society.?! For instance, the indigenous
religion Shinto which is basically a combination of ancestor worship and primitive
spiritual beliefs, has helped to maintain, rather strengthened the sense of family
community and facilitated the ideology of the state as an extended form of the ie
through the medium of ancestor worship in particular.
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In addition to that, the answer to the question will make it more clearly as to
whether sexual discrimination or oppression is a strategy or structural need of
religion in the first place.?? It is not surprising that the Western feminism has as a
common initial point the Bible, edited to focus on men, and a Church established by
patriarchal dynamics which justified and deepened women’s subordination. Yes,
Japanese feminism is facing the same issue of sexual discrimination but the
phenomenon of women’s subordination is quite different in nature to that of Western.
The actual means of subordination of women in Japan is not, necessarily, the man
who characterizes her as a head of ie. According to Haruko,? this problem lies
somewhere between the ie and state structure, which are, no doubt, presided, mostly,
by men.

3.2 Japanese Buddhism and Women

Japanese Buddhism has been playing a crucial role in religious lives of Japanese
people over the centuries as mentioned earlier. However, there has always been
needed to look its pros and cons critically covering all spheres including the role of
women. Rita mentions that the commentators on participation of women in Buddhism
are likely to focus on two broad generalizations. The first observation is that the core
teaching of this 2,500 year-old tradition is gender-free and gender-neutral.
Contemporary Buddhist teachers themselves often respond to questions about the role
of women in Buddhism by stating that the Buddha’s teachings apply, without
exception, to all sentient beings and that no relevant distinction can be made between
women and men regarding their aptitude to become enlightened. However, on the
other hand, interestingly, this has not meant that women and men have been accorded
the same status or expected to accomplish the same things throughout most of the
Buddhist history. As a historical fact, Buddhism emerged in a culture that was quite
male-dominated and in which there were strong gender roles.**

Okano highlighted several Buddhist concepts and manifestations which have
been preventing Buddhism from recognition of values that women hold in society.
For example, acceptance of Buddhism and rejection of female priests by united
Japan. Although, in the early history women used to be selected as nuns for instance,
in late 584 the temple Sakuraiji was built for nuns in Nara. However, with the
passage of time their role had been reduced while coming under the control of
Emperors and governments. After the year 730 women were gradually banned from
chanting and then in the mid-ninth century they were restricted from religious life.
Women were excluded from certain of the state Buddhist temples. In some cases, like
the temple at Mount Koya and Mount Hiei, the temple and the entire mountain too on
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which it stood were closed off to women.?

The concept of female impurity during menstruation and child birth in
Buddhism has been remarked as a reason to exclude women from religious
institutions. Consequently, this idea led to establishment of the belief that women are
sinful and hence, cannot attain salvation. (Haruko, 1995, p -19) This image of women
as “defiled” and “sinful” nurtured not only by way of the notion of impurity and
blood but also from the concept of three obedience and five hindrances. It was,
basically, in order to provide women a means to overcome those impediments to
attainment of Buddha-hood and salvation that the belief of “metamorphosis”,
according to which a woman could become a Buddha and reborn in Pur Land after
first being changed into man, was anticipated.*®

These are only some aspects and phenomenon of Japanese Buddhist
concepts which were and still have been playing a significant role in constituting an
attitude and consciousness of Japanese people in modern Japan in terms of their
behavior towards women, an essential element of family, society and state.

3.3 New Japanese Religious Movements and Feminism

In response to religious desires of Japanese people, who were troubled with
wars, sickness and poverty, new religious movements emerged during late Tokugawa
shogunate and Meiji revolution. New Religions of Japans are based on worldly
benefits, values and, more importantly, building a family community utopia. Their
main focus is to provide the guidance and the solutions for various common problems
such as sickness, poverty, conflicts and many other social anomalies including sexual
discrimination.

One of the significant characteristics of these movements is central role of
females in these new emerging religious groups, which later on known as New
Religions of Japan, and their glorified gender in the form of rejecting existing male
dominated religions.

The first of these groups was Fujiko, a famous religious organization that
worships Mount Fuji, founded by a woman. This religious association considered
women’s menstruation positively as an essential and effective social mechanism to
guarantee offspring. Nakayama Miki, who is the foundress of Tenrikyo, refused the
idea of women’s impurity and the foundress of “Oomot”, another religious
movement, Deguchi Nao also took women’s menstruation positively. Inoue mentions
ten names of women who founded religious groups and are deeply venerated by their
followers. This new phenomenon is not confined only to founders but also extends to
their successors and other high positions of the NJRs. Inoue describes that in case of
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the religion of Oomoto, female descendents of the original foundress Deguchi Nao
have continued to succeed to the status of leader, up to and including the present
fourth-generation leader Deguchi Kiyoko. The leaders of Sekai Shindokyo, a branch
of Tenrikyo, have also all been women, and Kitamuraa Kiyokazu, grand daughter of
Kitamura Sayo, was made Second-generation leader of Tensho Kotai Jingukyo.?’

According to Haruko,” the succession of women who subsequently founded
religions during the last days of Shogunate were surely pioneers of feminism.
Moreover, women also occupy roles of missionary staff and teachers in NJRs in
addition to their frequent positions of leadership.

Okano thinks that they are indifferent to the notion of defiling a sacred world
and the spirit of an essentially ascetic quest for truth. Accordingly, there was no
phenomenon such as the barring of women for ascetic purposes and blood impurity,
to take root in.”

The conception of imbalanced sexual positions is, commonly, acknowledged in
new religions of Japan. In addition, their followers are encouraged to emulate this
concept in their own family lives, with the husband assuming the role of leader and
the wife that of wife. For instance, Soka Gakkai founded in the 1930s, upholds a
domestic role for women, based on the teachings of Nicherien sect of Buddhism.

Another new religion Jissenrinrikoseikai, founded in the aftermaths of World
War II, compares the status of husband and wife to those of engine car performing
the dominant, active role and the trailed car which is subordinate and passive.
Women are, often, taught to inculcate the quality of obedience instead of cleverness
through various means such as religious magazines carry many stories showing how
an obedient wife successfully manages the familial problems.

One of the most striking characteristics of Japan’s NRs is that there a lot of
women in these religious groups working in high positions as most of them acting as
founders and current leaders. For example, students of the new religions occasionally
refer to Deguchi Nao Nakayama Miki and Kitamura Sayo as “the trinity of
foundresses”. This is not only because these women held important positions and
roles in Japan’s modern religious history, but also because they exhibited even
greater enthusiasm than many of their male counterparts. To this list we could add
various others, such as Aida Hide, Fukada Chiyoko, Miyamoto Mitsu, Mizuno Fusa,
Honjo Chiyoko, Koyama Mihoko, Omori Chiben and Sugiyama Tatsuko. These
women are all profoundly respected by the members of their movements.

In short, as a matter of fact the role of women is perceived as that of maintaining
the family by caring the stillborn children, spirits of ancestors and taking care for old
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parents as well as the role of husbands is to contribute towards the national prosperity
through working in industry. The new religions this way are providing their ethical
support to the welfare policy of the ruling governments in order to maintain the
unchanged central role of ie (household system) in the process of changing Japanese
society.*

More interesting point here is in spit all of that the expanding influence of new
Japanese religions has not been reduced, rather females, in particularly, are attracted
by these religious movements. Inoue and Numata illustrate (as cited in Okano, 1995)
the fact that these religions perform five®! types of functions as following:

1-They offer support and advice in terms of familial problems which women
quite often confront in regards to mothers in law, children education husbands and so
on.

2- Housewives can find a sense of propose by taking part in religious affiliated
activities within their communities.

3. They provide companionship and activities to fill voids left by husbands who
are busily caught up in their work and children who have grown and gone on their
own.

4. They provide opportunities for women to engage them in self expression and
gained experience in a larger society by giving the positions of leadership within
organizations.

5. The notion of “obedient wife and responsible mother”, promoted by the
religions facilitates their lives providing a measure of peace of mind and stability.
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ABSTRACT

Islam approached the whole Peninsula so rapidly because of the true
spiritual, social, political and educational teachings of Islam. Great
sympathetic attitude, unbeaten determination and restless hard work of
both Prophet Multammad (peace and blessings of Allah be upon him) and
his followers were the key sources for this fastest ever intellectual
missionary progress. The power was utilized by them, on unavoidable
occasions, only to extend the boundaries of their state, but never to
compel the conquered ones towards Islam. This historical reality is no
more unknown to the modern orientalists. Yet a good number of them,
including William Muir, Washington Irving, George Sale and many
others propagated that the Muslims promoted their religion and widened
their state altogether by force of sword.They have well been answered
logically and historically by their fellow orientalists who not only
rejected all such accusations on the missionary role of Muslims, but also
acknowledged Muhammad (peace and blessings of Allah be upon him) a
moral symbol for Humanity. They maintain that Islam went on its
spiritual growth even in the political degradation and economic weakness
of its Empire. They proved that the Islamic teachings not only influenced
the public of the lands conquered by the Muslims but they also
proselytized the Non-Muslim conquerors of the Muslim territories. As
None of the orientalists except Thomas Arnold has written such a
comprehensive book for this sole purpose to attest thoroughly the
extension of Islam in all over the world, and the answers of the
orientalists quoted in this paper are scattered in their individual general
works on Islam or its Prophet(peace and blessings of Allah be upon him),
therefore this research paper is written to collect about all types of the
objections and the justifying defensive statements of the orientalists on
the spread of Islam on one place and to present a precise conclusion by
analysing and evaluating them in the light of the authentic history .

21



Contrast Opinions of Orientalists on the Spread of Islam: A Critical Analysis

Keywords: Spread of Islam, spiritual teachings, sympathetic behavior,
missionary role, historical facts, and truthful orientalists.
Introduction

This research paper is produced to answer the research question, ‘are the
means of the extension of Islam in the world logically justified? A good number
of the Western writers have expressed their reservations and tried to conclude this
research question that the means of Islam’s spread in the world were the use of
power, compulsion, sword and violence. Though much has been said and written
by the Muslim writers on the justification of the spread of Islam over so vast a
portion of this world that Islam’s extention was due to various causes, social,
political and religious. Among all of these, one of the most powerful and effective

factors at work in the outcome of such a stupendous result, has been the

unremitted missionary labors of Muhammad (peace and blessings of Allah be
upon him) himself and the Muslim preachers, who spent their whole lives to
invite the unbelievers to the right path of Allah Almighty. But the need was felt to
provide the justification of the means and sources of the spread of Islam by the
evidences from the findings of the Western orientalists for the satisfaction of the
critics of the Islamic means of its extention from the West. Therefore, as the topic
of this research paper shows, it has been tried, for the answer of the research
question of this paper, to go deep into the Western literature on the Islamic history
and has been presented a good amount of the authentic historical evidences of the
unbiased and impartial orientalists. In this research paper, a sufficient number of
the orientalists' stand-points has been shown who not only addmitted the means of
Islamic spread justified but also furnished solid historical evidences in favour of
these means. They admitted and confirmed that the Holy Prophet (peace and
blessings of Allah be upon him) and his followers propagated the message of the

Almighty with a solid and firm determination. As a matter of fact, the spread of

Islam was the result of the Divine teachings of the Holy Qur’an and the attraction
of extreme sincerity, truthfulness and the ideal morality in the personality of the
Holy Prophet (peace and blessings of Allah be upon him) and the kind behaviour
of his followers with their subjects. An other addition can be included in this area
of research of the historical evidences by the non-Muslim writers of the earlier
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period of Islam when it was being spread by the caliphs of the Holy Prophet
(peace and blessings of Allah be upon him). As being the eyewitnesses, their
writings can widen the area of research of this topic and increase the worth and
the authenticity of the justification of the sources of Islamic extention. These
types of evidences could not be included in this articl because of the
unavailability of the Arabic historical literature of early Islam in Pakistan, and the
limited size and space of this paper as it requires a complete book to meet its
requirements.

During his missionary work, the Holy Prophet had to suffer a lot of
hurdles like the persecution, humiliation and hardships all of which were faced by
him with bravery and patience. The more he was tortured by his enemies, the
more unyielding he was found in his belief and mission. This fact has also been
admitted by the modern class of European scholars of Islam known as orientalists.

As John Bagot Glubb Pasha (1897-1986)' tells us of ‘something special’ in the

person of Muhammad (peace and blessings of Allah be upon him) that inspired in
his followers a passionate devotion. His words are:

“The mystery of the extraordinary enthusiasm provoked by
Islam at the time of its appearance can only be explained by
reference to the personality of the Prophet himself. Whatever
qualities He may have possessed or whatever actions he may have
performed, there can be no doubt that there was something about him
which inspired in his followers a passionate devotion.””

According to bagot Glubb, these were the impressive qualities in the
Prophet’s personality which made his followers the real devotees of his cause.
But in spite of being aware all about these facts, many of the orientalist’s assert
in contrast to the authentic history and the historical behaviour of the Holy
Prophet (peace and blessings of Allah be upon him) towards his bitter enemies
during his life at Madina. They maintain that from the date of his migration from

Makka to Madina with the altered circumstances of his life there, Muhammad
(peace and blessings of Allah be upon him) seems entirely in a new role. He was
no more the preacher, the warner and the apostle of God to His people, whom he
would persuade of the truth of the religion, revealed to him, but now he appears
rather as the unscrupulous bigot, using all means at his disposal of force to assert
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himself and his opinions. Washington Irving (1783-1859)°, another noted

orientalist, expresses the similar observation of Prophet’s behavior at Madina in
his book ‘Mohammad and His Successors’. His words read:
“He now arrived at a point where he completely diverged from the
celestial spirit of the Christian doctrines, and stamped his religion
with the alloy of fallible mortality. His human nature was not capable
maintaining the sublime forbearance he had hither to inculcated.”™

He opines that a poor Islam of kindness and forbearance turned into the religion

of force and sword at Madina. According to him Prophet Muhammad (peace and
blessings of Allah be upon him) could not maintain the divine character of his
previous Christian ideas of harmony, sympathy, forbearance and forgiveness after
having the authority of a ruler at Madina. He says more definitly:

Such were the doctrines and revelations which converted Islamism of a
sudden from a religion of weakness and philanthropy, to one of violence and the
sword.’

Although most of the orientalists are aware of the historical reality of
Prophet Muhammad’s (peace and blessings of Allah be upon him) temper,
patience, the sense of forgiveness and his sympathy towards his enemies even
on the occasions of his victory over them as on the battle of Badr and the victory
of Makka, they, inspite of this, go against the living history. Similarly
Washington Irving too, knows that Prophet Muhammad (peace and blessings of
Allah be upon him) and his followers mostly remained on a defensive position
rather than offensive. Therefore, majourity of the impartial historians present
Muhammad (peace and blessings of Allah be upon him) as the representative of
peace and harmony while Washington Irving and some of his fellow orientalists
earnestly present him as a representative of violence and sword.

George Sale (1697-1736)°, an orientalist of a good say among the circles of the

orientalists, admits that Muhammad (peace and blessings of Allah be upon him)
remained kind and moderate in his Makkan life. But he also assumes that his
passiveness was due to his weakness and want of power. As soon as he got the social
and economic prosperity, he turned into an aggressor and a warrior. He writes:

“But this great passiveness and moderation seems entirely owing to

his want of power, ... for no sooner was he enabled, by the assistance

of those of Madina, to make head against his enemies, then he gave

out, that God had allowed, by him and his followers to defend

themselves against the infidels; and at length as his forces increased,
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he pretended to have the divine leave even to attack them, and to
destroy idolatry, and set up the true faith by the sword.”’
Sale’s this commentary cannot be verified. Because according to the history of
Holy Prophet’s life, ever written either by the Muslims or other historians, the more
he was powerful the more he was kind and generous to the public. His victory of
Makka is the best occasion to explain his attitude as a conqueror and a ruler. The fact

of Muhammad’s (peace and blessings of Allah be upon him) being sympathetic to his
fellow Arabs is known to almost all the well-known orientalists, a large number of
whom acknowledge him generous one both as a common preacher and as a

conqueror. Thomas Walker Arnold (1864-1930)% considers it false to suppose that
Muhammad (peace and blessings of Allah be upon him) laid aside his missionary

role at Madina and after getting a large army at his command, he ceased to invite

unbelievers to embrace Islam.’ Stanley Lane-Poole (1854-1931)' is reported to have

certified Muhammad’s (peace and blessings of Allah be upon him) entry into Makka
as better than any victorious entry in the world. He asserts:
“It was thus that Mohammad entered again his native city. Through
all the annals of conquest, there is no triumphant entry like unto this
one.”!!
He appreciates the Holy Prophet’s (peace and blessings of Allah be upon him)
triumphant entry into his native city as an examplary entry in the world. Dr.
Henry Stubbe (1932-1976)'? also acknowledges his victorious entry into Makka
as ‘the victory of a Prophet (peace and blessings of Allah be upon him) rather
than an emperor’. He speaks about the Holy Prophet’s (peace and blessings of
Allah be upon him) behavior as observed by the then Makkans.
“His Moslemin seem all to be animated with the same spirit; nor do
the inhabitants of Mecca find themselves governed by an emperor
and an army, but by a Prophet.”"
Henry Stubbe appreciates the Muslim conquerors’ attitude with their conquered
fellow nationals and admits that the Makkans found themselves under the rule of
a Prophet (peace and blessings of Allah be upon him) not an emperor.

Tor Julious Efraim Andrae (1885-1947)' is also of the view similar some what
to those of George Sale and Irving. He enlightens the pages of history about the cause
of the growth of this universal faith in the world. He describes his opinion:

“The satisfaction and joy of victory increased the prophet’s
consciousness of his calling. The thought grew in him that the world
must be compelled by force to obey Allah’s word and commandments,
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if preaching did not succeed. Thus, even at this time, shortly after the
battle of Bedr, the principle is formulated which for a season made

the sword the principal missionary instrument of Islam.”"

The reader may ask Andrae that if Muhammad (peace and blessings of Allah be
upon him) thought of compelling the people to his faith after Badr, then why did
he not take revenge from his foes and force them to embrace Islam on his

victory of Makka. And which reason stopped Andrae from giving any single

instance of Muhammad’s (peace and blessings of Allah be upon him) use of
compulsion from history in support of his claim? Actually, neither he could find
such example in history nor he or any of Prophet’s (peace and blessings of Allah
be upon him) detractors is in a position to answer such questions.

Washington Irving’s opinion leaves the impression that no quality ever

possessed by Muhammad (peace and blessings of Allah be upon him), or any
attraction in his teachings could be helpful for him in proselytizing the pagan
Arabs. It was, says Irving, only the sword which was proved the final source for

Muhammad (peace and blessings of Allah be upon him) to force the public to
follow the new faith. He describes:
“None of these attributes, however, have been sufficient to enforce
conviction, and even the miracles of Moses and Jesus have been treated
with unbelief. I therefore the last of the prophets am sent with the
sword! Let those who promulgate my faith enter into no argument nor
discussion; but slay all who refuse obedience to the law. '
There are two points of wonder in this passage for any reader of Prophet’s
(peace and blessings of Allah be upon him) life. Both are dealt with as:

1. Irving’s statement ‘None... law’ is based on either his ignorance from the

Qur’anic rules of preaching or is the outcome of his abhorrence with Islam and
its Prophet (peace and blessings of Allah be upon him). Because neither the Holy

Qur’an instructed Muhammad (peace and blessings of Allah be upon him) like
this nor he commanded his followers to act in such an aggressive attitude. But,
on the contrary, he as well as his followers faced the persecutions and hardships
from the Makkans with patience for about thirteen years and never reacted in
such an aggressive behavior and always asked the Almighty to guide their
enemies in the right path. As it happened on the occasion of Prophet’s missionary
visit to Taif where the public reacted in violence on Prophet Muhammad (peace
and blessings of Allah be upon him) and his then secretary with him. The Holy
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Prophet (peace and blessings of Allah be upon him) hoped and prayed for them
to be guided by the Almighty to His right path.'”

The Qur’anic instructions to the Holy Prophet (peace and blessings of Allah
be upon him), to preach them in quite a polite manner, have not been out of the
reach of the orientalists. Some of them assuredly express their appreciations.

Thomas Arnold a welknown and somewhat impartial orientalist, describes these

Qur’anic rules of preaching in the following way:
“The duty of missionary work is no after-thought in the history of

Islam, but was enjoined on believers from the beginning, as may be
Jjudged from the following passages in the Qur’@n—which are here
quoted in chronological order according to the date of their being
delivered.”"

After this he notes more than twenty verses of the Holy Qur’an from both

Makkan and Madanite SUrds in which Allah Almighty commands the Holy
Prophet (peace and blessings of Allah be upon him) to preach his faith with
wisdom, kindly warning, and the sympathetic behavior. The Holy Qur’an also
asks him not to force the pagans to embrace Islam and reminds him that the duty
assigned to him is only the plain-spoken preaching.

Some of these verses mentioned by Thomas Arnold are being mentioned

here:

Poesloe labsszid e dsaadllts e i s
“Summon to the way of your Lord with wisdom and with kindly

warning: debate with them in the kindest manner.”
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“And say to those who have been given the book and to the ignorant, do

you accept Islam? Then, if they accept Islam, they are guided aright: but if they

turn away, then your duty is only preaching, and God'’s eye is on His servants.

’

e dif I S WIS 6
“Then if they turn their backs, still your office is only plain-

spoken preaching.”
SRR
“Let there be no compulsion in religion.”
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“You will not cease to discover the treacherous ones among them,
except a few of them. But forgive them and pass it over. Verily, God

loves those who act generously.”

All the Qur’anic passages mentioned above prove that there was no indication for the

Holy Prophet (peace and blessings of Allah be upon him) to use the force of sword to

compel his people to the acceptance of his Divine belief. Rather there were numerous

instructions for him to be kind and generous to all, whether they obey or disobey.

2.  Washington Irving, as usual, has given no reference to the source from where he
has taken the Holy Prophet’s (peace and blessings of Allah be upon him) saying.
He should have noted the original Arabic text for the better understanding of it.
But actually it seems the fabrication of Irving himself as the Holy Prophet could

never say in contrast to what was revealed to him.

Irving also points out the secret key link between Muhammad’s needs and the
Arab’s aggressive temper that caused the spread of Islam. He argues:
“The fugitives flocking to him from Mecca, and proselytes from tribes
of the desert; were men of resolute spirit, skilled in the use of arms,
and fond of partisan warfare...In the exaltations of his enthusiastic
spirit he endeavored to persuade himself, and perhaps did so
effectually, that the power thus placed within his reach was intended
as a means of effecting his great purpose, and that he was called
99 24

upon by divine command to use it”.

It is the point of much astonishment that a historian asserts

‘proselytes...partisan’ and yet assumes that Muhammad (peace and blessings of
Allah be upon him) alone compelled them by force to follow him, and they all
yielded before him without any obstruction. The query emerges here, that was a

single Muhammad’s (peace and blessings of Allah be upon him) strength more
powerful than that of them all who not only defeated them but also forced them to
follow his commandments? And which reason precluded them from using their
warlike skills against him? The reality is that they were skilled in the use of weapons

but were influenced, as we have already shown, by the Qur’anic teachings and the
friendly character of the Holy Prophet (peace and blessings of Allah be upon him).

In the coming pages, we endeavor to analyze and override all of such assertions
of the orientalists in the light of the logic and some more moderate opinions of
learned orientalists. Thomas Carlyle (1795-1881)* answers the allegations of
orientalists generally, and Washington’s statement particularly, in a quite logical way
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and concludes this issue in these lines:
Much has been said of Mahomet’s propagating his religion by the
sword. It is no doubt far nobler what we have to boast of the
Christian religion, that it propagated itself peaceably in the way of
preaching and conviction. Yet with all, if we take this for an argument
of the truth or falsehood of a religion, there is a radical mistake in it.
The sword indeed: but where will you get your sword! Every new
opinion, at its starting, precisely in a minority of one In one man’s
head alone, there it dwells as yet. One man alone of the whole world
believes it, there is one man against all men. That he takes a sword,
and try to propagate with that, will do little for him. You must get
your sword! On the whole, a thing will propagate itself as it can. We
do not find , of the Christian religion either, that it always disdained
the sword, when once it had one. Charlemagne’s conversion of the
Saxons was not by preaching *®
Thomas Carlyle criticises the Western writers’ biased and partial comparison
of the ways through which Christianity and Islam were extended in the world. He
considered it a gross error to favour the missionery ways of Christendom for its
popularity in the world and to undermine the Islamic methods of missionary approach
towards the public. Moreover, the authentic history of Islam confirms that Carlyle’s
logic is quite natural and of a big weightage that a single thinker with a sword can
never compel the world to accept his opinion because neither it happened in the
world yet, nor can it be the case in future. Stubbe also holds the very thought that the
Holy Prophet (peace and blessings of Allah be upon him) did not force his people to
adopt his heavenly message. He favors the Holy Prophet (peace and blessings of
Allah be upon him) in these words:
“It is a vulgar opinion that “Mahomet propagated his doctrine by the
sword,” and not only compelled the Arabians at first to receive his
religion, but obliged his successors by a perpetual vow or precept to
endeavor the extirpation of Christianity and all other religions,
thereby to render his own universal. But how generally so ever this
be believed, and how great men so ever they be who support it, yet is
it no other than a palpable mistake.”’
Henry Stubbe too, Just like Thomas Carlyle has gone against some of his
fellow orientalists’s conclusion that Muhammad (peace and blessings of Allah
be upon him) spread his religion through the inhuman use of sword and
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extremism. In his view point, this finding of the orientalists is nothing more than

a plain historical mistake. Moreover, he denies all the allegations on Prophet

Muhammad (peace and blessings of Allah be upon him) concerning his
preaching of Islam in these words:
“But tho’ the Christian doctors and some popes have urged them,
thereby prepared apologies for the Mahometans, I do find Mahomet
proceeded any further in Arabia the desert then to exterminate
idolatry, but not to force men to the profession of Islamism. He
himself gave letters of security to the Jews and Christians in Arabia,
and never used any violence to them upon the account of religion.”*
Henry Stubbe leaves no more space for the Western allegations on the
Personality of Prophet Muhammad (peace and blessings of Allah be upon him)
of having propogated his religion through the use of sword and violence. He
denies categorically the Prophet’s (peace and blessings of Allah be upon him)
forcement of the non-Muslims to confess Islam. Rather he admits that the
Prophet (peace and blessings of Allah be upon him) himself issued the leetters
of security and peace for the Jews, Christians and the Makkan infidels who
forced him to leave his beloved native city. He also confesses that Muhammad
(peace and blessings of Allah be upon him) never used violence against them in
the cause of his religion.
Renold Victor Courtenay Bodley (1892-1970)% appreciates the generosity of the
Muslim rulers with which they behaved their public in such a way:
“Wherever the Muslim armies went during the centuries succeeding
Mahomet’s death, they never made vassals of the conquered, they
never exploited their natural resources for their selfish benefit...On
the contrary, the Muslims knew nothing of the world over which they
were spreading or what it might give them. They naturally took full
advantage of what they found, but always in conjunction with the
local inhabitants. These, for the most part, had become Moslems and
were consequently, by that fact, brothers and allies.”*°
Here Bodley open heartedly admits overall historical behaviour of the
Muslim rulers with their non-Muslim subjects that they never made their
subjects as their slaves, never exploited their rights and properties. But in
contrast they shared the benefits of their government with their conquered
people and lived with them as if they were their brothers and allies.
Thomas Arnold mentions another logical instance from history that the
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continual warfare rather kept the unbelievers away from the influence of peaceful and

moral teachings of Muhammad (peace and blessings of Allah be upon him). While
the close peaceful relationship between the Muslims and the Pagans after the truce of

Hudaybiyyah (A. H. 6) caused the so rapid conversion of infidels to Islam.*!
All the statements of orientalists mentioned above clearly show that the spread

of Islam was due to the logical and natural teachings of the Holy Qur’an and and the

sympathetic attitude of Prophet Muhammad (peace and blessings of Allah be upon
him). The orientalists have also confessed that the preaching of Islam was done by
the Muslims more politely than the propagation of Christianity by the Christians.
Stubbe has devoted a complete chapter entitled ‘Justice of Mahometan wars’ in his
work ‘An Account of the Rise and Progress of Mahometanism’ and considers the
Islamic concept of war justified and also criticized the Christian methods utilized for
the promotion of Christianity. Thomas Arnold also condemns the Christians for using
undue means for the propaganda of their religion.>* The following passages read to
differentiate the Islamic causes of its spread from those of Christianity. Bodley gives
his analysis about this difference between Christianity and Islam in such a realistic
note:
“Why did his doctrines spread so much more rapidly than those of
the Jews and Christians? What was the difference in Mohammad’s
teaching and that of Moses and Jesus? Why is the ratio of practicing
Moslems greater than the ratio of practicing Jews and
Christians?...What can be, and will be, explained now, are the main
principles of Mohammad’s new faith, the name of which is Islam, not
Mohammadanism.”*

Bodley has raised so solid questions of which definitly expose that Islam
spread much more rapidly than Christianity and Judaism because of the deep
logical and natural impression of Prophet Muhammad’s teachings and his social
and spiritual method of preaching them. Moreover, he confirms the impressive
impact of these teachings on the minds and the hearts of the believers that they
practically lived their lives in accordance with the spirit of these teachings. And
finally, the highest number of the practicing Muslims in the world, indicate
clearly that their adherence to the spirit of Islam is due to its teachings not
because of the fear of the Muslim bigotry or sword. Godfrey Higgins (1772-
1833)*, a noted biographer of the Holy Prophet (peace and blessings of Allah be
upon him), compares the Christian and Muslim ways of governance, calls them
contrast to each other and favours those adopted by the Muslims. He expresses:

31



Contrast Opinions of Orientalists on the Spread of Islam: A Critical Analysis

“Nothing is so common as to hear the Christian priests abuse the
religion of Mohammad for its bigotry and intolerance. Wonderful
assurance and hypocrisy! Who was it expelled the Moriscoes from
Spain because they would not turn Christians? Who was it murdered
the millions of Mexico and Peru, and gave them all away as slaves
because they were not Christians? What a contrast have the
Mohammadans exhibited in Greece! For many centuries the
Christians have been permitted to live in the peaceable possession of
their properties, their religion, their priests, bishops, patriarchs, and
churches.”
Godfrey raises so harsh but concrete questions on the historical behaviour of
thee Christian conquerors with their subordinates in Spain, Mexico and Peru.
They expelled the Moriscoes from Spain, gave all the inhabitants of Mexico and
Peru as slaves just because they had no belief in Christianity. He also quotes an
example of the Muslim conquerors’ kind attitude towards the conquered
Christian inhabitants of Greece who lived for centuries with complete social,
religious, political and economic freedom under the rule of the Muslims.
Some of the extremely realistic and impartial orientalists have added the only
point that the boundaries of Muslim empire, however, were enlarged through the
wars but they never enforced the nonbelievers to their religion. Godfrey, Stubbe and
Bodley are among such orientalists who open heartedly confess it. Stubbe gives his
precise commentary:
“In the Alcoran also there are several passages wherein he permits the
unbelievers to hold their own religion, and declares that every of them,
Jew, Christian, or other, might be saved if he holds that there was one
God, the Creator, a day of Judgment, and lived justly and uprightly. By all
this it appears that Mahomet and his followers make war not to enforce
others to their religion, but to enlarge their Empire.”

Stubbe, moreover, concludes this comparison thus:
“When we say that the religion of Mahomet was propagated by the
sword, we must understand only as a consequence of their victories,
and not that they forced men by slaughters and murders into their
opinion. I doubt Christianity owes its extension to more unjust
methods. ™’

In both of the passages mentioned, Henry Stubbe gives his appreciation of
the Quranic rule for the non-Muslim subjects to live in the Islamic state with
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freedom by holding their own religion with just a single demand to believe in
the oneness of God. He also opines, though of little historical authenticity and
worth, that the Muhammadans made wars not to enforce others to their religion
but to enlarge their empire. He argues further that Christianity is extended by the
use of more unjust means. The point here is to be noted that the Muslims believe
that Islam is the true and the sole original religion of the Almighty and is a
perfect solution for the spiritual, material needs and the problems of the
humanity on earth. So the Muslim conquerors thought that their Divine Empire
should be as large as possible so that the maximum number of the humanity may
be able to avail all the benefits of the havonic kingdom. As a consequence of the
enlargment of the Muslim empire, its inhabitants, both the Muslims and non-
Muslims, found it a blessing from the Almighty as the most peaceful place to
dwell on the earth. Arnold also holds the same view that successes of Muslim
arms, however, also attracted the people towards Islam.*®
This discourse concludes that the use of sword was one of the sources of the
extension of Muslim state, but not the sole cause of the spread of Islam in any case. It
is the human nature that the human beings dislike to be forced by threat to do, accept
or to believe in any thing. In case, if someone is forced by the warning to do or accept
anything that he dislikes, he may accept or believe in the demanded thing but this will
be for the time being untill he gets rid of the threat of the enforcement and will show
his disbelief again. Bodley gives a solid proof from the authentic history that the
propagation of Islam in all over the world was due to the friendly relationship of
Muslim conquerors with the conquered peoples because nowhere in the world, after
the departure of Muslim conquerors, people left their new faith of Islam save in
Spain, the real causes of which require a long tale. He argues:
“The proof of this friendly relationship is that, except for Spain, all
the countries which the Moslems penetrated between the seventh and
fourteenth centuries have remained faithful to the cause of Islam, and
regard Mecca as the center of their civilization.”
In the statement mentioned above, Bodley appreciates the friendly relationship
of the Muslim rulers with their conquered peoples in all over the world. He
admits the historical reality that the subjects of all the countries, conquered by
the Muslim rulers save Spain remained Muslims devoted for the cause of Islam.
Godfrey Higgins stands the most accurate and justified in his proof in the
support of his argument. He gives a very unique and interesting example from
history that not only the Muslim conquerors attracted their public towards their
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religion but also the conquered Muslims impressed their conquerors to believe
in their faith of Islam. He quotes:
“The first attack, or one of the first attacks of Turks on the Saracen,
took place in the later end of the eighth century. They came from the
north betwixt the Caspian seas, and were not then of the
Mohammadan religion. But they soon afterward came over to the
religion of their conquered Saracens. In this conversion of their
conquerors, a most remarkable and pointed refutation is given to the
often repeated charge, that Islamism was indebted to the sword for its
success. For here is a grand proof that Islamism not only converted
those whom it conquered: it converted its conquerors.” *°
This is the unique historic example of the Muslim characteristics any type of which
cannot be found in the spheres of other religions that the conquerors embraced the
religion of their conquered people. Such conversion of the conquerors was definitly
indebted to the impressive characteristics of the Muslim subjects and the peaceful and
logical teachings of Islam.
Conclusion
It can be concluded from the previous discussions, evidences and the opinions that
some of the orientalists like William Muir, Washington Irving, George Sale and Tor
Andrae have gone far away from the production of an aaccurate and historically
authentic answer to the basic research question under discussion in the paper that
‘whether the means of Islamic extention in the world are logically justified or not’.
They committed a gross mistake to make Prophet Muhammad (peace and blessings
of Allah be upon him) and his followers responsible for propagating their faith by the
force of compulsion. Infact they could produce no instance from history, in favour of
their assertions, of Prophet’s (peace and blessings of Allah be upon him) or any of his
follower’s use of sword for the cause of compulsively proselytizing the unbelievers.
This is because, human history has a story of the spread of Islam, attested by the logic
and by the realistic orientalists, totally different from which narrated by them. This
only may, however, be said that the successful political entries into far distant areas
played their role in the expansion of the boundaries of Islamic state but not the
religion of Islam. Thomas arnold has rightly marshalled the primary causes due to
which the unbelievers attached themselves to the faith of Islam as the simple and
rationalistic character of Muslim creed, solid faith in the oneness of the Almighty,
brotherhood, equality, peacefulness, their determination and strength of will,
uncomplaining submission and patience in facing the bitterest misfortunes in the way
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of Allah and finally the measure of toleration enjoyed by the unbelievers under the
Muslim rule, the like of which cannot be found in Europe untill quite modern times.
41" Similarly, John Bagot Glubb Pasha, Godfrey Higgins, Henry Stubbe, Thomas
Carlyle and R. V. C. Bodley, have discarded the allegations of William Muir,
Washington Irving, George Sale and Tor Andrae through their presentation of logical
evidences from the annals of authentic history and have provided us their help to
produce a precise comprehensive conclusion of our basic research question through
the academic investigation. The message and the spirit of the Quranic teachings and
the psychological methodology of preaching assigned to the Holy Prophet (peace and
blessings of Allah be upon him), as mentioned and appreciated by Professor Thomas
Arnold, are also a proven authentic source for the better understanding of the
missionary approaches of Islam. As this article deals with some of the
misunderstandings of the Western scholars of Islam, and their followers in the West
as well as in the East, they all are advised, through this paper, to study the impartial
literature of the unbiased orientalists mentioned above and the Quranic missionary
instructions provided to Prophet Muhammad (peace and blessings of Allah be upon
him) and his followers and rewise their stand-point in an academic and scholarly
aptitude. Hopefully, through this scholarly approach, they, like others, will get a
sufficient amount of satisfaction about the justification of the Muslim wars and the

extension of Islam.
References
1. Born in Preston, Lancashire, a British soldier, author and scholar of the

Eastern political, religious and social studies. Author of the following

publications:
® The Great Arab Conquests.
®  The Empire of the Arabs
® A Short History of the Arab Peoples.
® The Lost Centuries: From the Muslim Empires to the Renaissance of
Europe.

® The Life and Times of Muhammad.

2. Pasha, John Bagot Glubb, The Empire of the Arabs (London: Hodder &
Stoughton, First ed., 1963), 22. For further study of Bagot’s views, his
remarkable work , The Great Arab Conquests (London: Hodder &
Stoughton, 1963) should be consulted.

35



Contrast Opinions of Orientalists on the Spread of Islam: A Critical Analysis

3. Born in NewYork, A biased American short story writer, an orientalist and a
diplomat of early 19" century. Author of various literary works including
‘Mahomet and his Successors’.

4. Washington Irving, Mohammad and His Successors, Vol. 1, (India: ABI
Prints & Publishing. 1988), 152.

5. Ibid., 154-155.

6.  Born in Canterbury, Kent, England. A British scholar of Quranic and the
Arabs’ cultural studies. Ex-member of the ‘Society for Promoting Christian
Knowledge.’ The writer of a Quranic translation and commentary named

‘The Koran’ and the ‘Sacred Books of the East.” He also wrote the
introduction of the book * Universal History’.

7. George Sale, The Koran (London: George Routledge, 1898), 38.

A British Orientalist. Ex- professor of Arabic language & literature at
University of London. One of Allama Muhammad Igbal’s favourit teachers.

9. Thomas Walker Arnold, The Spread of Islam in the World (New Delhi: Good
Word Books, 2001), 34.

10. Stanley Lane-Poole Born in London, England. He wrote dozens of books
including, ‘The Story of the Moors in Spain.’ And Arabic-English Lexicon.

11. Godfrey Higgins, Apology for Mohammad (Lahore: Premier Book House,
1929), LXXI.

12. He was born in Partney, a village of the district Lincolnshire, England. A
noted determined and fearless British writer on both religious as well as

political studies. He wrote about a dozen books some of which are:
® A light Shining out of Darkness.
® A Vindication of that Prudent and Honourable Knight, Sir, Henry

Vane.

®  An Account of the Rise and Progress of Mahometonism.

13. Henry Stubbe, An Account of the Rise and Progress of Mahometanism Ed.
Mahmood Shairani (Lahore: Orientalia Publishers, 1975), 128.

14. Born in Vina, A Swedish scholar of comparative religion and a Bishop of
Linkoping, Sweden. Author of various prominent works with one
‘Mohammad the Man and his Faith’ on Prophet Muhammad’s life.

15. Tor Andrae, Mohammad the Man and his Faith (London: George Allen &
Unwin, 1956), 147.

16. Irving, Mohammad and His Successors, Vol. 1, 154.

36



MA‘ARIF-E-ISLAMI, Vol.:16,Issue:2,2017

17.

18.

19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.

26.

27.
28.
29.

30.
31
32.
33.
34.

An-Nadavi, Abul Hasan Ali Alhusaini, As-Sirah An-Nabawiyyah (Berut:
Darus-Shuroogq, 5" ed. 1983) 130.
Arnold, The Spread of Islam, 3.

The Holy Qur’@n, 16:125.

Ibid., 3:20.

Ibid., 16:82.

Ibid., 2:256.

Ibid., 5:13.

Irving, Mohammad and His Successors, Vol. 1, 153.

A wellknown British instructor and philosopher of oriental and
social studies. He was proved a rebel in his study-life as well as in
professional life. He left both formal study and his job and set
himself in studying books individually.

His book on the French revolution got a high degree of popularity in
Europe and France. He also wrote a series of lectures on the most
influential & heroic personalities in human history with the title: ‘On
Heroes, Hero-Worship and the Heroic in History.” He devoted his
first lecture for the personality of the Prophet Muhammad (peace
and blessings of Allah be wupon him) and defended him, through a
deep impartial academic approach, from all the majour allegations
of his Western critics. He also criticized his critics because of their
biased biographical approach.

Thomas Carlyle, On Heroes, Hero-Worship and the Heroic in History (New
York: J. M. Dent & Sons), 295-96.

Stubbe, An Account of the Rise and Progress of Mahometanism, 180.

Ibid., 181.

A British Army Officer, journalist and renowned author of about 18 books
including ‘The Messenger’ on the biography of Prophet Muhammad (peace
and blessings of Allah be upon him) in 1946.

Bodley R. V. C., The Messenger (London: Robert Hale 1946), 95.

Arnold, The Spread of Islam, 37.

1bid., 7-8.

Bodley, The Messenger, 83.

A Magistrate of British origin, born in Owston, Yarkshire and died in

Cambridge. A prominent advocate of social reform, a historian and

37



Contrast Opinions of Orientalists on the Spread of Islam: A Critical Analysis

35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.

orientalist. Author of several works with one of the earliest apologies from
West for the life of Muhammad in 1829 entitled: Apology for Muhammad.
Higgins, Apology for Mohammad, 123-124.

Stubbe, An Account of the Rise and Progress of Mahometanism, 184.

1bid., 188.

Arnold, The Spread of Islam, 35.

Bodley, The Messenger, 95.

Higgins, Apology for Mohammad, 131.

Arnold, The Spread of Islam, 413-420.

38



MA‘ARIF-E-ISLAMI (AIOU)
ISSN (Print): 1992-8556
mei.aiou.edu.pk

iri.aiou.edu.pk

Women and Entrepreneurship: A Study in the Light of Islamic

Teachings

* Sana Kishwer
M.Phil Research Scholar, Fatima Jinnah Women University, Rawalpindi
** Dr. Aayesha Rafiq
Head, Department of Islamic Studies, Fatima Jinnah Women University, Rawalpindi

Abstract

Entrepreneurship is an emerging trend in the world at large. Youth is
attracted and engaged in entreprencurship globally. Females are
approximately 50 percent of the total population and their role in a
country’s economy is vital. We have moved far ahead of a social system in
which one man used to be the sole breadwinner for five to ten family
members. Today, due to inflation, it is not possible for a single man to take
care of the financial needs of so many dependents. Secondly, women are
getting educated and many of them are pursuing higher education.
Therefore, parents and country expect them to be productive members of
society. On the other hand, in conservative Muslim societies this mind set
still exists that women cannot own their own income generating projects
or are not allowed to interact with men for their business activities. It is a
general understanding that Islam prohibits women to participate in income
generating activities and go outside their homes and interact with men for
the sake of business and earning a livelihood. This situation marks the
importance of the current research. This article explains the position of
women regarding their engagement in business and social entreprenurship
in the light of Qur’anic verses and Islamic history. It is concluded that Islam
gives equitable rights to women and men in an Islamic society. Although,
Islamic social norms place the primary role of livelihood on men’s
shoulders, but it does not prohibit women from earning money or owning
their own business enterprise.

Keywords: women, entrepreneurship, Islam, social entrepreneurship,

business enterprise.
Introduction

Entrepreneurship is related to those actions which are used for establishing an
industry or a new business. It was in 1700s when the concept of entreprencurship was
first recognized in the world. In practice, the concept of entrepreneurship is used for
making something which is new and to use such kind of new ways which produce

something that already exists. Entrepreneur is a person who accepts modernization and
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fully transforms modernization into the economic field. According to Drucker,
‘entrepreneurship is a practice it is neither a science nor an art’.1 Entrepreneurship
moves the economic resources from the lower area to the higher area for the better
production and the larger income, the market entrepreneurs are innovators that provide
the goods to the markets which the market demands. An entrepreneur is a person who
takes risks for the production of new business, has a capacity of judgment to identify
possible income chances.2

Islam sets a clear guideline for doing business and strictly prohibits corruption,
greediness, misuse and dishonesty. According to Islamic teachings any person who
gains unlawful profit is a sinner. Muslim entrepreneurs are allowed to engage in
business, which is morally accepted and socially recognized. Business activities, which
involve sale and purchase of unlawful commodities like drugs, vine, usury, gambling
are not allowed in Islam. Similarly, any other unethical activity or hypothetical
business which involves ambiguity (gharar) is also not allowed under Islamic
entrepreneurship.

Islam lays great stress on fair dealings and honesty in business, which are
common ethical norms and standards for carrying out business or entrepreneurship.
However, Muslims by virtue of their belief in Allah Almighty are expected to be more
conscious and God fearing in their business engagements. Qur’an states in Surah al-
Nisa, verse 124 that:

\ £ 55 ’j;i?i\u;bw 2 ;)t ’ﬂ)%g) )SL)‘L,)&[.«JM‘J@ s
Whoever, male or female, does good deeds and is a believer, then such people
shall enter Paradise, and they shall not be wronged in the least.

Islam gives equal right and status to both men and women and this is clearly
mentioned in the Holy Quran. Under Islamic family institution men and women have
different responsibilities, but both are treated as equitable almost in all aspects of life.
Prophet Muhammad (PBUH) gave same status to both genders and inculcated respect
for each other. Moreover, in Islam women are celebrated as a self-governing legal
entity, which have the capacity to organize and run a business. Before Islam, women
participated in different matters and managed the property. Prophet Muhammad
(PBUH) also encouraged them to participate in various activities, trade and commerce,
which was common at that time. Hazrat Khadija (R.A) is the prime example of that
society and the Prophet Muhammad’s support extended to Hazrat Khadija even before
prophet-hood. Many women companions of the Prophetic era were well known in
many fields and we can take them as an example today. Those women participated in
writing, editing, trade and commerce, agriculture, and business and other related
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fields."
Muslim women can earn her own money and she has a right to enter into legal

contracts and manage her property, money and legal matters. The Quran says:

S eI B el 22851 B o s 34
“For men there is a share of what they earned, and for
women, a share of what they earned.”

In the global context, women empowerment carries great importance. Women are
half of the population and no country can flourish if half population is non-participative
in the country’s economy. In Islam, there is no restriction on education of women.
Islam gives equal rights to both men and women. Women can become an important
part of a flourishing society, if provided opportunities. Women can change the destiny
of any country by showing their devotion towards its economic activities.®
Literature Review

Not much literature is available on the given subject, specifically related to the
Islamic point of view on the involvement of Muslim women in entrepreneurship
activities. Prof. Anis Ahmad writes in his book Women and Social Justice: An Islamic
Paradigm (1996), the primary institution and responsibility for a woman is her family
and all other things are considered as secondary.’” Islam gives an independent role to
women in the social and economic system. In Islam, there is no objection/problem for
women to establish and run a business. It is discussed that many Muslim women
successfully established institutions in an ideal Islamic society.

In Islamic social system, it is the innovatory fact that the women can conduct the
business by her own name in both pre as well as post marriage situations. Furthermore,
the Quran discusses that woman can save, invest, and distribute the money according
to her decision, as mentioned in verse 35 of Surah Al Ahzab that women have to pay
Zakat.® How can Zakat be incumbent on woman, if she is not allowed to own, inherit
or earn her own living and establish her own business? In contemporary Islamic
discourses, this allowance is not properly discussed, but some of the renowned scholars
have discussed the economic dimension of Zakat in detail like Sayyed Abu A‘la
Maududi (1903-1979) and Yusuf al-Qardawi. Zakat is not only applicable on jewelry,
but is also levied on those savings which comes from business stock and personal
wealth. This clearly shows that the obligation to pay zakat on woman has granted her
the right of investment, earning and participation in economic activities.

Islam plays an important role in a Muslim women’s life. In this paper, it is clear

that wearing hijab facilitates women’s access to enter into the business networks with
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grace and security and family support is also very important. It is discussed that trade
and commerce have always been an important part of Islam and Makkah was the center
of trade activities. Islam gives inspiration to society to involve in entrepreneurship
because the excess of profit, which is earned by entrepreneurs, for the welfare of
society. In Islam, there is no discrimination, women can take part in different activities.
When women are involved in various entrepreneurial activities, it will empower them
in social, economic and cultural fields, which makes them able to take a decision at
homes as well as outside the family. Some of the verses and ahadith are also mentioned
in this article to support this idea. The early Muslim female entrepreneurs took part in
different fields like farming, trading and work as an artist (calligraphy). In the end some
cases of Muslim entrepreneurs from different countries are discussed, e.g. Bangladesh,
Malaysia, Indonesia, Pakistan, India and North Nigeria.

John C McIntosh, and Samia write in their article ‘Beyond the veil: The influence
of Islam on female entrepreneurship in a conservative Muslim context’ (2010) that in
high, middle and low income countries phenomena of female entrepreneurship is
growing. This paper also deliberates on the question that how is female
entrepreneurship shaped by Islamic traditions & Sharia in a conservative Muslim
context? Mauro F Guillen discusses in the book Women Entrepreneurs that it is mainly
based on the case study research about those women who become successful
entrepreneurs. The writer discusses that role of women in entrepreneurship is
admirable, but more attention needs to be given to gender dynamics, education, culture
and family structures and traditions. Anil Kumar and R. Rahman discuss in their book
Women Entrepreneurship that women are becoming popular in different fields, making
their position strong and raising their status in society. An overview of the last five
decades is discussed in this book that how the women were appearing in the fifties and
in 21" century. In the fifties, men were not able to carry family responsibility because
of low income; therefore women took the responsibility of her family. In the sixties,
the situation becomes better and women received education from schools and colleges
and they started their business on a small level at homes. Women entrepreneurs of 21
century are a source of inspiration for others.

In developing Asian countries, presently the important issue is the development
of entrepreneurship related to the economic improvement. Mostly in these countries
due to the lack of skilled workers and technology the main cause of the economic
backwardness is lack of entrepreneurship. This article suggests that participation of
women in economic field can help to reduce the poverty from the society and the main
focus of this paper is on women entrepreneurs in SMEs (Small Medium Enterprises).
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Methodology

This research is qualitative. It pertains to understanding of various factors
affecting the participation of Pakistani women in independent business activities. For
this purpose, interviews were taken from approximately fifty women who are engaged
in Entrepreneurial activities. The sample is divided into three categories, women
engaged in upper level entrepreneurship activities with leading businesses and a brand
name, women engaged in the middle level entrepreneurship activities who have made
a name in their communities and are successfully running their business for more than
five years and finally the lower level of entrepreneurship activities in which women
have established small scale business and have been into this business for less than five
years. The questioner was developed of about twenty to twenty five questions and all
were open ended. Their interviews were recorded and the contents of the interviews
were analyzed thoroughly. All women selected as the sample out of the population
were women engaged in social enterprise at either of the three levels mentioned above
and the sample was selected through purposive sampling. The population from which
sample was selected were Pakistani Muslim women residing in Rawalpindi and
Islamabad or at least who have established their branches in Rawalpindi and Islamabad.

Besides this the concept of entrepreneurship is explored from various books and
articles written by Pakistani authors and foreign authors. So literature has also been
reviewed and examined to understand the concept of entrepreneurship. This research
is based on the study of Pakistani women and the impact of religious orientation &
understanding of Islam is also taken into consideration. Thus, primary sources of Islam,
which are the Quran and Sunnah are studied and verses relevant to the topic are selected
for this study. To understand the Islamic perspective, Muslim history is studied and
examples are selected from Muslim history where Muslim women have contributed
towards entrepreneurship and have become role models.
Concept of Entrepreneurship

Entrepreneurship is related to those actions which are used for establishing an
industry or a new business. In 18" century the concept of entrepreneurship was first
recognized.” The word entrepreneur originates from the French word, entreprendre,
which means "to undertake." In a business context, it means to start a business. The
Merriam-Webster Dictionary presents the definition of an entrepreneur as one who
organizes, manages, and assumes the risks of a business or enterprise. It has been
defined as the "capacity and willingness to develop, organize, and manage a business
venture along with any of its risks in order to make a profit"'’. Traditionally,

an entrepreneur has been defined as "a person who organizes and manages any
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enterprise, especially a business, usually with considerable initiative and risk "'

According to Drucker'? (1909-2005) entrepreneurship is a practice; it is neither a
science nor an art. The entrepreneurship moves economic resources from lower area to
the higher area for better production and larger income, market entrepreneurs are
innovators that provide the goods to the markets which the market demands. An
entrepreneur is a person who takes risks for the production of new business, has a
capacity of judgment, to identify possible income chances.'® Richard Cantillon'* (1680
-1734) defines entrepreneurship in following words, “Entreprencurship is defined as
self-employment of any sort. Entrepreneurs buy at certain prices in the present and sell
at uncertain prices in the future. The entrepreneur is a bearer of uncertainty.” According
to this definition an entrepreneur is a person who buys things at a certain price, but
sells it at uncertain prices in the future means that an entrepreneur is taking a risk, not
knowing what will be the demand and the price of a commodity he purchased in the
past at a certain price. Risk bearing and uncertainty in a business establish the Islamic
concept of financial transactions and make an enterprise lawful under Islam. Therefore,
this definition is compatible with Islam.

According to Jean Baptiste Say'® (1767 -1832) an entrepreneur takes into account
all expenses incurred in production of an item or a product and estimates the final value
of the product which includes his profit. He also takes into consideration the initial
capital and other expenses incurred such as rent, transportation, wages and interest. He
also adds to it the profit specified for himself. As Smiths (1976), gives the earliest
definition of entrepreneurship as “The transformation of demand into supply for
profits”'® According to A.H. Cole'” (1889-1974), ‘Entrepreneurship is the purposeful
activity of an individual or a group of associative individuals, undertaken to initiate,
maintain or aggrandize profit by production or distribution of economic goods and
services.”"®

Different scholars take entrepreneurship in a different way. If we analyses these
definitions, we come across two main points of entrepreneurship common to all
definitions; innovation and risk-bearing. An entrepreneur is mainly concerned with
innovation in his product or invention and then carries a risk of doing business of that
product. Entrepreneurs keep it in mind that the innovation must fulfill the requirements
of their customers. Innovation is always according to need of customers and the change
occurs from time to time. Entrepreneurs use different techniques to make their services
better as the examples of fruit juice, which are now saved in juice containers rather
than in bottles. People can easily carry and use it, after using they can throw it. It is the

invention which is according to need and desire.
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The second point is risk-bearing and it’s a very important point in
entrepreneurship because involvement of risk gives a birth to creativity. If anyone is
trying to do something different or new it is also risk because the person who is taking
risk does not know what will be the end. It can be in the form of profit or loss due to
the changing requirements of customers, there can be competition, which is increasing
day by day and also can be many factors which influence on the enterprise. An
entrepreneur is a risk bearer not the risk avoider; he must have ability to bear any sort
of loss or profit. As the Japanese saying “Fall seven times, stand up eight” it can be
applied to entrepreneurs.'”

Background & Evolution of Entrepreneurship

The word ‘entrepreneur’ was first used in 1723. It is used as a quality of
leadership, initiative and innovation in new venture design. For the history of
entrepreneurship the study reaches back in 18™ century where the work of Richard
Cantillon and Adam Smith, they were the foundational to classical economics.* In 19"
century the particular meaning of this term is attributed to the French economist Jean
Baptiste Say. In 19™ century Jean Baptiste set it in this way “the entrepreneur shifts
economic resources out of an area of lower and into an area of higher productivity and
greater yield”. In 20™ century the term was associated with Joseph Schumpeter. He
gives the description of word entrepreneur in the sense of innovator. He said “the
function of entrepreneur is to reform or revolutionize the pattern of production.”

Since entrepreneurship is an emerging concept, especially in the East not much
literature is available on this subject. After going through the available literature term
“entrepreneurship” seems to have variety of categorizations proposed by different
scholars and economists. There is no need of going into the classification and
categorization of the concept, but two broad divisions of entrepreneurship is
recognized by all, which are as follows:

a. Social entrepreneurship
b. Business entrepreneurship
a. Social Entrepreneurship

“A social entrepreneur is someone who recognizes a social problem and uses
entrepreneurial principles to organize, create, and manage a venture to make social
change.”*“The main aim of a social enterprise is to further its social and environmental
goals. This need not be incompatible with making a profit - but social enterprises are
often non-profits. Social enterprises are for ‘more-than-profit”.*!

Concept of social entrepreneurship is used for solving the social problems like
poverty, illness, etc., it used as a key to make a better life. Greg Dees is known as a
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father of social entrepreneurship, he says that , social entrepreneurs are innovators
according to Schumpeter but they should have a social mission. Their ideas and
decisions are bold. They are making efforts for the positively changing and better
improvement in society. **

b. Business Entrepreneurship

Business entrepreneurship is referred to business field and someone who performs
entrepreneurship in business is called business entrepreneur. According to him,
entrepreneurship is very important and has essential parts for the betterment and
improvement of society. Keeping the view of innovation he said that the managers
should have innovation and must use it in their work. “This kind of entrepreneurship
is practiced within the sphere of existing organizations is sometimes referred
as intrapreneurship.”?

Business entrepreneurs are more concerned with earning profit. They want to
expand and develop their business, they also want to improve the society, but their
primary concern is their business progress. Their main objective is to fulfill the needs
of their customers, for this purpose they make changes from time to time.*

Women in Entrepreneurship in the World in 21* Century

During 1960’s and 70’s the journey of women in entrepreneurship started. In the
21st century, they are taking an important part in the global economy for business
development. “One is the explosion of women-owned businesses; the second is
international trade”. > Now women are running their own business by themselves on a
large scale as compared to men. In developed countries, women are much more
facilitated. The literacy rate is high, they are provided with entrepreneurial skills, give
liberty to choose the business. There is no gender discrimination, this gives them
confidence and they are showing their entrepreneurial activities without any hindrance.
All these factors help them to become a successful entrepreneur.?®

As mentioned earlier in the journey of women entrepreneurship started during
1960’s and 70’s. Now in present century women are increasingly involved in different
activities and showing their capabilities. If we compare men with women then we come
to know that women are now more active than men and they are doing their own
businesses either traditional or non-traditional. Women have right to do work and take
active part in different activities in developed countries. Education is high, provide
different skills to entrepreneurs for development and they have liberty of choice. This
environment gives them confidence for becoming successful entrepreneurs.

In the 21st century use of new technology, providing information by using
different ways and so many competitions are there in the business field. In the past,
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there were so many difficulties in the business field to achieve the goals or attain profit,
but now the situation is not the same people are doing hard work and are using different
techniques at work for achieving their goals so human resources are becoming very
beneficial for the development of any country. Now entrepreneurship is used as a
solution to overcome the problems, although it’s risky, but through invention things
are improving day by day. Women entrepreneurs are also proving their skills in
business field and giving their full contribution to overcome the problems of economic
development.

In 21% century women entrepreneurs want to prove their capabilities through their
skills and want to be supported for their families. By engaging in entrepreneurial
activities they help their husbands for a better lifestyle, to give good education to their
children, etc. now they are developing themselves in a manner that they possess all
capabilities of doing business.?’” Now in business people use different and innovative
techniques for the betterment of their business, but in the past people faced many
difficulties in the business field. They had less resources to avail opportunities.
Entrepreneurship involves risk, but beneficial for solution of problems and through
entrepreneurship entrepreneurs are becoming successful. In 21% century women have
played important role in different fields. They are taking active part in economic field
and through their income they are supporting their families also.

Islam and Entrepreneurship
Quranic Text

Qur’anic verses related to the concept of entrepreneurship or equality of men and
women in matters of blessings and rewards for their efforts are given below:
Men & women are equal

Islam gives equal rights to both men and women even in religious deeds, and both
will be rewarded or punished in here after. The Holy Quran mentions the religious
equality of men and women in verse# 124 of Surah Nisa.

RS IOREN ‘;t g ’”:"’}u“ T; Sopetblal peJazsis
Whoever, male or female, does good deeds and is a believer, then
such people shall enter Paradise, and they shall not be wronged in
the least.
Men and women will be equally accountable for worship and their deeds as Quran

says:
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O men, fear your Lord who created you from a single soul, and
from it created its match, and spread many men and women from the
two. Fear Allah in whose name you ask each other (for your rights),
and fear (the violation of the rights of) the womb-relations. Surely,
Allah is watchful over you.

And again in the Qur'an:
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O mankind, We have created you from a male and a female, and
made you into races and tribes, so that you may identify one another.
Surely the noblest of you, in Allah'’s sight, is the one who is most pious
of you. Surely Allah is All Knowing, All-Aware.

Men and women have similar responsibilities and equitable rights which are given
to them by Allah Almighty.

Quran always address both men and women equally and this is a clear proof that
there is no discrimination. In these verses it is mentioned that men and women both are
equal because both are addressed equally at the same time. If both have faith, then both
will be rewarded and will enter into paradise and there will be no discrimination
between them because the sight of Allah only those are superior who have Taqwa.
Believing men and women addressed together as a friend and protector and will be
rewarded for their good deeds and will be punished for their misdeeds and they are the
follower of Allah and His messenger.

Men & women are each other’s support

Men and women have same responsibilities which are given to them by Allah

Almighty.
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The believers, male and female, are friends to each other. They
bid virtue and forbid vice and establish Salah and pay Zakah and
obey Allah and His Messenger. Those are the ones whom Allah will
bless with mercy. Surely, Allah is Powerful, Wise.

Men and Women Pay zakat
As it is mentioned in the Holy Quran:
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Surely, Muslim men and Muslim women, believing men and

believing women, devout men and devout women, truthful men and

truthful women, patient men and patient women, humble men and

humble women, and the men who give Sadaqah (charity) and the

women who give Sadaqah, and the men who fast and the women who

fast, and the men who guard their private parts (against evil acts) and

the women who guard (theirs), and the men who remember Allah

much and the women who remember (Him) — for them, Allah has

prepared forgiveness and a great reward.

This verse talks about the believing Muslim men and women. The main point in
this verse is “for men and women who give in charity”. It is common sense that charity
work done by those people who have money or other sources of income. Here men and
women both are addressed and if the women have no source of income then how she
can do charity work. So it’s clear that women have right to earn money then she will
be able to do a charity work and will be helpful for society.

Allah Almighty says in Qur’an:

BRI B el 20K 1 B i S5 54

Do not covet something in which Allah has made some of you superior to others.
For men there is a share of what they earned, and for women, a share of what they
earned. Pray to Allah for His grace. Surely, Allah is All-Aware of everything.

“Some interpreter argue that in this verse ‘’earn’’ means here to do good deeds as
Qatadah (R.A) said earn means good actions while Ibn Abbas had the opinion that
“earn’’ means to strive for financial benefits. Imam Qurtabi prefers this meaning by
arguing that next to this verse also consist of commandment about inheritance. Some
other commentator also second the opinion of Imam Qurtabi (RA). Messenger of Allah
Almighty also allows women to participate in economic activities.”*

All above verses show that there is no discrimination between men and women.
Both are equal in religious as well as in social aspect and this point is verified by all
these verses.

Men and Women both have Right of Allegiance
As Hazrat Aisha (R.A) said that Prophet Muhammad (PBUH) takes the pledge
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from women by only their words and for reference she recite this verse of Holy

stk

36,

Quran:®
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O you who belzeve, when the believing women come to you,

seeking bai‘ah (a pledge of allegiance) with you that they will not

ascribe any partner to Allah, and will not commit theft, and will not

commit fornication, and will not kill their children, and will not come

up with a false claim (about the parentage of a child) that they falsely

attribute (to the sperm of their husbands being dropped) between

their hands and their feet (i.e. their private parts), and will not

disobey you in what is recognized (in Shariah), then take them in your

bai‘ah, and pray Allah for their forgiveness. Surely Allah is Most-

Forgiving, Very-Merciful.
If men are not available women can go out for their needs and income

In the early time and in rural areas women are advancing help to their husbands

and fathers in fields and other activities especially at that time when there is
unavailability of men.’” They become the helping hands of men to graze their animals.
There is also an incident when Hazrat Musa (A.S) left the Egypt and went to
Median. He saw that two girls looking after their sheep then he helped them it is
mentioned in Holy Quran as:

3y &) l;l;ﬁd\sg@u’b@;@(ﬁ(-)}&z;@gﬂﬁ;

When he set out towards Madyan, he said, .I hope my Lord will guide

me to the straight path.
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And when he arrived at the waters of Madyan, he found a large

number of people watering (their animals) and found, aloof from

them, two women keeping (their animals) back. He said, .What is the

matter with you?. They said, .We cannot water (our animals) until

these shepherds take (their animals) back after watering them, and

our father is very old man..
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So he (Musa) watered (their animals) for them, then he turned
to a shade and said,. My Lord, I am in need of whatever good you
send down to me.
Women should cover themselves properly
It is obligatory for women to wear hijab and cover herself when she goes outside
of the home because this is consider as modified Islamic dress which is defined by
Quran and Sunnah. According to Islam it is prohibited for women to go outside of the
home by using perfume or make up. Women must cover herself from strangers (Na
Mehrum) because Islam does not permit any Muslim women to come in front of

strangers without covering herself properly. As Quran said:

mwuj\w)wijﬁWmvuTququ

@%Mﬁzufiwm”’i@é\ﬂ Tuﬁl?l@;juﬁl?l Jesd 8. gt
593758 15585 0ol A 51006 31 o) U3l 6 @
41/,%»,,:@@,«;\@ TR u@»wwuw 1,

And tell the believing women that they must lower their gazes
and guard their private parts, and must not expose their adornment,
except that which appears thereof, and must wrap their bosoms with
their shawls, and must not expose their adornment, except to their
husbands or their fathers or the fathers of their husbands, or to their
sons or the sons of their husbands, or to their brothers or the sons of
their brothers or the sons of their sisters, or to their women, or to
those owned by their right hands, or male attendants having no
(sexual) urge, or to the children who are not yet conscious of the
shames of women. And let them not stamp their feet in a way that the
adornment they conceal is known. And repent to Allah O believers,
all of you, so that you may achieve success.

This verse talks about the Muslim women and gives order to the believing women
to cover her in a proper way that she is not allowed in sight of Islam to expose herself
in front of any Ghair-Mehrum. She has to cover herself except her Mehrum relatives
like father, husband, brothers, sons etc.

A woman who is a true Muslim tries to fully avoid mixing with men because
Islam does not allow for it. And an obedient Muslim woman who is on the level of
Taqwa has accepted naturally the will of Allah because she knows that He knows better
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for her in all matters.
Prescribed manners for men

Islam lays broad general principles or a framework within which these activities
are to be carried out e.g. for any business activity there are laws for business transaction
and certain principles which governed them. For Muslim women Islam lays down
specific decorum to interact with men such as dressing up modesty, covering their Satar
lowering their gaze and speaking in a modest manner. Some manners are prescribed
for men in Islam when they are intermingling with women; men are expected to cover
their Satar, lower their gaze and behave in a modest way giving respect to Muslim

women.
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Tell the believing men that they must lower their gazes and guard
their private parts; it is more decent for them. Surely Allah is All-
Aware of what they do.
This clearly shows that Islam does not discriminate between men and women and
lays down similar rules, interaction or intermingling for both.
Anything which is not prohibited is permissible
Regarding involvement in business enterprise nowhere in the primary religious
text. It is explicitly prohibited that Muslim women cannot participate in it; therefore
something which is not prohibited is generally allowed.
“The initial presumption for all things is permissibility unless an evidence
indicates prohibition”4?
The jurists have deduced this maxim of permissibility of things from the obvious
verses of the Qur’an. For example:
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He has subjugated for you whatever there is in the heavens and
whatever there is in the earth, all on His own. Surely in this there are
signs for a people who reflect.
“hbloshalBian il gl et g s kel s 5
Have you not seen that Allah has subjugated for you what is in
the heavens and what is on the earth, and has perfected His blessings
on you, both outward and inward? But among people there are those
who debate about Allah with no knowledge, no guidance and no book
to enlighten.
In Islamic law, the initial rule and origin for all things is permissibility as they are
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created by the Creator of this universe. There is a legal maxim that © Al asl fil asya al
ibah’ This Islamic legal maxim is upheld by Imam Shafa’i and many Hanafi jurists
like al-Karkhi. They hold the view point that the reality of all things is permissibility
till it is prohibited through some legal evidence. The wisdom behind this maxim is that
Allah Almighty has produced all things for benefit of human beings so they should be
consumed and cherished.*

Within Islamic framework there are some priority roles assigned to men and
women. Men are expected to be bread winner of the family thus the obligation of
earning money and giving provisions to family rests on men’s shoulder whereas on the
other hand Muslim women are expected to look after the internal domain of the house
and looking after the children. This is simply a division of work load in an Islamic
setup. However, there are segments of women in contemporary society who are not
married or are widowed or divorced who have to earn a living for themselves or their
children willingly or unwillingly.

1. Women in Entrepreneurship in Muslim History

Agriculture and Farming

Women become helping hands of men to graze their animals and in farming there
is also an incident when Hazrat Musa (A.S) left the Egypt and went to Median. He saw
that two girls are looking after their sheep then he helped them it is mention in Holy

Quran as:
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When he set out towards Madyan, he said, I hope my Lord will
guide me to the straight path.
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And when he arrived at the waters of Madyan, he found a large
number of people watering (their animals) and found, aloof from
them, two women keeping (their animals) back. He said,. What is the
matter with you?. They said,. We cannot water (our animals) until
these shepherds take (their animals) back after watering them, and

our father is very old man.
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So he (Musa) watered (their ammals) for them, then he turned
to a shade and said, .My Lord, I am in need of whatever good you
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send down to me.
Islam is not against the women’s work outside of home but restrict those factors
which might cause of problems in society. There is no restriction for her to involve in
lawful activities for livelihood outside of home if she takes care and follows all those

restrictions which are given by Islamic Sharia.
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Narrated by Hazrat Aisha (R.A) “Once Saudah bint Zam ‘a went
out at night for some need, and ‘Umar saw her’ and recognizing her,
he said (to her), “By Allah, O Saudah! You cannot hide yourself from
us.” So she returned to Prophet (PBUH) and mentioned that to him
while he was sitting in my dwelling taking his supper and holding a

E\

Cs\

bone covered with meat in his hand. Then the divine revelation was
revealed to him and when that state was over, he Prophet Muhammad
(PBUH) was saying”: “O women, You have been allowed by Allah to
go out for your needs.”

It shows that Islam does not restrict women from going outside home when she

needs something or for any lawful requirements.
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1t is reported by Hazrat Aishah (R.A): “Riders would pass by us
when we were performing the rites of pilgrimage with Allah’s
messenger. When they came near us, we would let down our outer

garments from our head over our faces and when they had passed on,

i3}

we would uncover our faces.
S U6l 3 Bl g ) u@»’uuuﬁ@}w\ i
Sl U6JE5T Sed saf e B s 3 s @ww\ggw\uuw Sz
Aasle 38 pRIE 5SS DBUs ) R Gt . s Gud 51 0 g 24
OB [ [CPUETNE 1= P O PR 5§ PRTICR: SN A PR
5. Jle P il Il SB35 555 el colic { B0} 206

54



MAARIF-E-ISLAMI, Vol.:16,Issue:2,2017

P - ’)7 _ 2 PR
s At Goses Blassk T e85 s g Slsalis ds oade gl glisf &
Zile nt P P I 1P e 1o
SIS s Wi s 2as Bt Fads 0BGl st B oos g

skl
1bn Juraij said, “Ata informed us that when Ibn Hisham forbade
women to perform Tawaf with men he said to him, ‘How do you forbid
them while the wives of Prophet Muhammad (PBUH) used to perform
Tawafwith the men?’ I said, ‘Was this before decreeing the use of the
veil or after it?’ ‘Ata took an oath and said, I saw it after the order of
veil.” [ said, ‘How did they mix with men?’ Ata said, ‘The women
never mixed with the men and Aishah (R.A) used to perform Tawaf
separately and never mixed with the men. (Once it happened that
Aishah was perforimng the Tawaf and a woman said to her, ‘O
mother of believers! Let us touch the black stone.’ ‘Aishah said to her,
‘Go yourself,” and she herself refused to do so. The wives of the
Prophet Muhammad (PBUH) used to come out at night, in disguise
and used to perform Tawaf with the men. But whenever they intended
to enter the Kabah, they would stay outside till the men had gone out.
1 and Ubaid bin ‘Umair used to visit ‘Aishah while she was residing
at Jauf Thabir.” I asked, “What was her veil?” ‘Ata said, “She was
wearing an old Turkish veil, and that was the only thing (veil) which
was a screen between us and her. I saw a pink cover on her.”

From above narrations it is clear that Muslim women can go out of their homes
for their needs and can engage in social or business activities but they are supposed to
cover themselves modestly and wear hijab and must not adorn themselves for men to
see.

Education

Urwa ibn Zubair (R.A) talks about the knowledge of Hazrat Aisha (R.A) in these
words: “I have not seen anyone (man or woman) who has more scholarly knowledge
of the Quran, the obligatory duties, what is lawful and what is unlawful(halal and
haram), poetry and literature, and the history of Arabs and their genealogy, than
Aishah”. **

Musa Ibn Talha says that he never saw anyone more fluent and eloquent in the
Arabic language than Aishah (R.A). She has much information about medical and great
interest with poetry and literature, people were surprised on her knowledge but Ibn abi
Mulaika said that don’t be surprised on her knowledge of poetry because she is

55



MAARIF-E-ISLAMI, Vol.:16,Issue:2,2017

daughter of Hazrat Abu Bakr (R.A) who was also expert in this field but from where
she learnt about the medical? She replied that whenever Prophet Muhammad (PBUH)
feels illness the delegations come from abroad and when suggest any medication she
memorized it. * Hazrat Umm Salamah (R.A) was the great jurist of her time and she
had a maid named Umm ul Hasan who was much talented and had great talents of God
gifted. She was preaching and giving dawah of Islam on regular basis. *’
Women and Jihad

In Islamic society Jihad is not obligatory on women but in case of need she can
go in battlefield look after the injured, can provide food, water and other things to them
which were needed. ® Jihad comes under social entrepreneurship because the main
objective of social entrepreneurship is to give facilities and work for the betterment of
society. Muslim women took part in jihad, provided water and gave services to injured
as they had knowledge about the medical field so they worked for the betterment of the
society.

In the battle of Uhad Hazrat Ayesha (R.A) and Umm e Saleem (R.A) quickly laid
down the water bags on their backs and give it to the Muslims. Hazrat Fatima (R.A)
was washing Prophet’s wound. She burns the mat and fills his sore with its ashes to

stop bleeding. *°
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Ar-Rubayyi 'bint Mu'auwidh narrated that in battle of Uhad we
have duty to give water to the people, bandaged the injured and those
who were killed their dead bodies were brought to Medina.
It was reported from Anas, who said: “The messenger of Allah used to take Umm
Sulaim and few other women from the Ansar on expeditions. They would supply water
and looked after the injured.” ®'
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Narrated Tha'laba bin Abi Malik: 'Umar bin Al-Khattabiii ;
distributed woolen clothes amongst some women of Al Madina, and

a nice woollen garment remained. Some of those who were sitting
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with him said, "0 chief of the believers! Give it to the daughter of
Allah's Messenger who is with you," and by that, they meant Umm
Kulthiim, the daughter of 'Ali. 'Umar said, "Umm Salit has got more
right than she." Umm Salit was amongst those Ansart women who
had given the Baia (pledge) to Allah's Messenger . 'Umar added, "She
(Umm Salit) used to carry the filled water skins for us on the day (of
the battle) of Uhud ."
Through all these Ahadith we come to know that in battlefield Muslim women

performed such services which are given bellow:
® Look after the wounded
® Bandaged the wounded
® Made arrangements for wounded and sick people to reach at safe places

e Handled the dead bodies.

For looking after the sick and wounded people women were considered most
suitable due to their polite nature and in these matters they have more interest than
men.

So non prohibition in Islam for women to work for a livelihood gives space to
such Muslim women. Thus they can engage themselves in entrepreneurial activities to
earn a respectable livelihood for themselves. There are also such women living in
society who are not blessed with children or they have passed their marriageable age
and did not marry. Such women do not have much responsibilities at home, therefore
they can contribute their time and potential for the betterment of society by engaging
in social entrepreneurship. Such women also do not have male supporters in their
families and they need to earn their livelihoods and thus resort to business
entrepreneurship. They have enough time to engage in social work, entrepreneurial
activities or earing through jobs and thus become productive part of society. Islam also
gives Muslim women rights to acquire property or business in her name by way of
inheritance through her father, husband and brother. This clearly shows that Islam does
not put any restriction on women to own a business enterprise or property.
Conclusion

The term “entrepreneur” was first used in 1723%. The concept of entrepreneurship
is used for making something which is new and to use such kind of new ways which
produce something that already exists. Entrepreneur is a person who accepts
modernization and fully transforms the modernization into the economic field. A
number of scholars describe the concept of entrepreneurship in the sense of innovation
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and risk bearing tasks and taking risk is directly linked with the Islamic point of view
in doing business.

Islam emphasizes on equality of men and women, Quran always addresses both
men and women equally and this is clear proof that there is no discrimination. This has
been evident through the verses quoted above. Within Islamic framework there are
some priority roles assigned to men and women. Men are expected to be a bread winner
of the family thus the obligation of earning money and giving provisions to family is
rest on men’s shoulder whereas on the other hand Muslim women are expected to look
after the internal domain of the house and looking after the children. This is simply a
division of work load in an Islamic setup. However, there are segments of women in a
society who are not married or widowed or divorced who have to earn a living for
themselves or their children willingly or unwillingly. They can engage themselves in
entrepreneurial activities to earn a respectable livelihood for themselves.

There are also such women living in society who are unable to bear children due
to biological reasoning such women have not much engagement at home and they have
enough time to engage in social work, entrepreneurial activities or earning through jobs
and thus become productive part of society. Islam also gives Muslim women to acquire
property or business in her name by way of inheritance through her father, husband
and brother. This clearly shows that Islam dose not put any restriction on women to
own a business enterprise or property. Primary responsibility of women under Islamic
Sharia is to take care of her home, husband and children. Islamic social set up does not
allow her to neglect her primary responsibilities and engage in activities outside her
home.

We also come to know through examples from Islamic history that there is no
restriction regarding the normal economic affairs but a woman must observe certain
limitations. It is obligatory on her that during that time when she is from outside home
she must wear hijab. Within the limitations which are prescribed by Sharia for women,
they can start and continue their entrepreneurial activities. There are so many examples
of women entrepreneurs from Islamic history. The incidence of Jabir’s aunt was
divorced and she was in period of iddat and Prophet Muhammad (PBUH) give
permission in these words: “O women, You have been allowed by Allah to go out for
your needs.”** Similarly Hazrat Abu Bakr’s daughter Hazrat Asma (R.A) discusses her
early time when she was married with Hazrat Zubair (R.A). Once she was coming by
holding the seeds of dates over her head. Similarly women of Medina used to engage
in agricultural work.%

Urwa ibn Zubair (R.A) talks about the knowledge of Hazrat Aisha (R.A) in these
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words: “I have not seen anyone (man or woman) who has more scholarly knowledge
of the Quran, the obligatory duties, what is lawful and what is unlawful(halal and
haram), poetry and literature, and the history of Arabs and their genealogy, than
Aishah”. ® This clearly speaks of how liberated were Muslim women of that era.
Hazrat Asma was known for her knowledge and she was educated by Aisha (R.A)®’

This can be done by exploring these exemplary figures through a study of hadith
literature and Islamic history. It is observed that religion has always played a vital role
in shaping the lives, thinking and attitude of people living in a society. It is a powerful
force through which people living in a society can be motivated to adopt higher social
norms and good ethical standards. It also helps in regularizing laws for a harmonious
living.

Mind set of the society is a result of various factors. Religion, education, media,
economic conditions and laws. There might be many more factors adding to the
mindset of a community but understanding of religion and shaping one’s life in
accordance with it has been an overriding factor in Pakistani society. This calls for a
correct and positive understanding of Islam in Pakistani society and knowing Islamic
history fully well. This draws a strong connection between and a nexus between
Religion and Society.

Islam gives equal rights to both men and women and there is no discrimination
between them. Islam give women’s rights that they can earn money for the betterment
of family as well as for society. In Islamic history there are so many examples that
show women’s involvement in social and business entrepreneurial activities. Many
Sahabiyat took part in different field and fulfilled their needs. Hazrat Khadija (R.A)
was the successful business woman and it shows that women can engage in economic
or other regarding activities within the prescribed limitations by Islam. Holy Quran
talks about many times that men and women both are equal and a supporter of each
other so there is no discrimination between them.

Islamic society is full of those examples in which women took part in different
fields, like commerce, Education, Jihad etc. There are numerous verses of Holy Quran
which are supportive towards equitable role of men and women in society. Although
Islamic social norms place the primary role of livelihood on men’s shoulders, it does
not prohibit women from earning id they can manage both responsibilities well.
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Abstract

English is an international language. Many attempts have been made to
translate the Qur’an in English by Muslim and non Muslim scholars with
different objectives. However, whatever their objectives are but it is not
amiss to call that the translation should be accurate and precise with
possible human effort. While, Qur’an is not an ordinary book; it is the
very word of Almighty Allah. Among all great works the Qur’an is the
least translatable and Arabic is not at all easy to translate into a language
which is so widely and radically different from Arabic in its structure and
genus. The difficulty increases many times for an English translator due
to the Qur’anic ijaz, its inimitable ellipticsm, miraculous elegance,
grandiose cadence, so rich in meaning, so pithy in expressions, so
vigorous in style and language, and so subtle in implications. Therefore,
the nature of the problems is multidimensional which includes
inimitability due to the Ijaz of the Qur’an, difference between the
languages and culture, need of bridging materials, prejudice and paucity
of the awareness of the sciences of the Qur’an. To overcome these
impediments, translation of the Qur’an needs some special attention,
sound knowledge of the sciences of the Qur’an, deep awareness of the
art of translation and skillfulness of both the languages. This article
illustrates impediments and problems while translating the Qur’an and
provides all necessary techniques, requirements, tools and guiding
principles as the remedies of these problems for translators.

Key words: Impediments, Translation of the Qur’an, Guiding

principles.
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Introduction

The Holy Qur’an is the holy book of Almighty Allah which is preserved in this
way that this is the only heavenly book in this universe whose all words, phrases, and

verses are the word of Allah.
Allah says:

o B2 S EDE)

“Lo! We, even We, reveal the reminder, and lo We verily are its guardian.”

The Qur’an is not an ordinary book, the Qur’an, the last of the previous
books, the final, comprehensive, universal and authoritative summary of the

teachings of Allah. Angel Gabriel is the Agency who was sent to Muhammad by

Allah's permission and order. As for as the Articles of the Qur’an are concerned, the
rules governing the specifications, parables and stories, are essential for education
and guidance of a human being

The Qur’an contains the foundations for an entire system of life, covering a
whole spectrum of topics, which range from specific articles of faith and
commandments to general moral teachings, rights and obligations, crimes and
punishment, personal and public law, and a host of other private and social concerns.
These topics are discussed in a variety of ways, such as direct stipulations, reminder
of Allah’s favour on his creation, admonitions and rebukes. Stories of past
communities are narrated, followed by the lessons to be learned from their actions

and subsequent fates.

The translations of the Qur’an have been significant and positive contributions
to humanity. For many centuries, a lot of people through out the world have

introduced the message of the Qur’an to the mankind through their translations.
English is an international, dominant and the language of the science and so many
people of the world, Muslims and non Muslims are learning the message of the

Qur’an through its translations.

Hence, along the reviews of the prevailed translations, there should be a serious
need of the study and effort to know the science of translation, its nature, problems of
the translator, limitations and guiding principles for the translation.

When the art of translation came into being, it is mystery still. No body knows
when did this trend and custom start? Because, translation depends upon the
necessaity of human being. Whenever he needed, he started. Necessity started when
two or more human beings interacted.

The variety of colours and languages has been described as blessings of Allah

2


https://alquranalmajeed.com/15-al-hijr/15-9

MAARIF-E-ISLAMI, Vol.:16,Issue:2,2017

in the holy Qur’an:

zu}-}[%Ue)bqu:du\ ,&:\j FACW u%l,wvﬂ\,ul’[z_&”&%bluﬁ,

“And of His signs is the creation of the heavens and the earth, and
the difference of your languages and colours. Lo! Herein indeed are
portents for men of knowledge.”

As Adam’s progeny spread around the earth, different languages were
developed. The need for communication across theses languages and the need to
benefit from the books and texts written in different languages by a greater segment
of mankind have led humanity to the art of translation. Thus, translation is the one of

the oldest human practices in its written and oral forms as well. Here, first of all the

meanings of the translation should be crystal clear. "Abdul Majid Daryabadi
mentions his view in his translation:

“To mould the views of any author in one’s language in such a way that there
would be seemed no difference in translation and the original one”?

Translation is essential for making communication possible between people of
different cultures. Translation has been considered an artistic endeavor, or a scientific
study, a technical craft, a branch of linguistics, or a branch of literature.

The case with the translation of the qur’an

Its mean that translator tries his best to change the author’s view in his
language. This definition can be applied on all types of books but not on the book
whose author is Allah Almighty Himself. As Allah is great, same is the case with His

last heavenly sent book; The Holy Qur’an, due to its unique style, miraculous literary

and figurate chic.
Allah says in his Qur’an:
4@;\;5 L‘g}ﬁfulgﬁ\u»wpf;l' 44! ‘)%wﬁvw\ftbdﬁé‘u wuﬁ&@}“ulj
“And if ye are in doubt concerning that which We revealed unto

our slave (Muhammad), then produce a surah of the like thereof, and

call your witnesses beside Allah if ye are truthful.”

We never meant that translation of the Qur’an is not legitimate. It is not only
lawful but indispensable and mandatory to translate in all other languages. But to

translate the Qur’an is not a child’s play. Many problems might be faced by
translator to translate the Qur’an in English.
As "Abdul Majid Daryabadl says:

“In beginning I thought that there were many translations
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before me like Pickthall’s and Yusuf ‘All’s but when I started my

work then I felt it was not an easy task™

Apparently it is very easy to translate the Qur’an and many people think it a
pastime job. In fact, it is a bed of thrones and translator has to opt and select the
words very carefully because translation is the name of expressing author’s view in

one’s own language.
The difficulties and problems while translating the Qur’an increase hundred

times due to the nature of the text of the Qur’an due to its unique features and
qualities which are necessary to narrate earlier than describing the problems so we
shall be able to comprehend the topic fully.

Research Question and Literature Review

What types of the impediments while translating the Qur’an are there and to
how much extent it is an easy task to translate the Qur’an. When we take bird’s eye

view of the literature available on this topic then a wide range is available from the

early to the latest. Translation and Tafseer go side by side so Al Itqan Fi Uloom el

Qur’an describes all basic areas of study which are necessary for translation and
tafseer. Translations of M. M. Pickthal, Abdullah Yousaf Ali and Daryabdi also
describe the nature of the impediments and the remedies to overcome the problems.
This research illustrates the impediments and gives the guiding principles for
translating the Qur’an.
The Qur’an Is Not an Ordinary Book; A Miracle

The Qur’an is not an ordinary book. It is the book of Allah Almighty which is
inimitable and matchless in its style, thyme and particularly its valuable and
comprehensive meaning have no comparison in the world and this is the miracle of
the holy prophet also. It is the unique masterpiece of the Arabic language and
literature we can think its literary altitudes that disbelievers could not produce a
single verse against the challenge of the holy Qur’an e.g., making and bringing a
single verse identical in style and meaning with the Qur’an. Inspite of being ethnical
Arabs; they could not do so.
Variety, Vastness and Cranium of All Studies

As for as the essays and the subjects of the Qur’an are concerned; it has variety
of subjects and vastness of explanation the intellectual capacity of which, is not as
easy as to be understood by everyone. For instance, it has the stories of the previous
prophets and their people; this is the study subject of histology, chronology and
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anthropology. It tells how did the prophets lead their subject to the right path and
administered them; it is the part of law, constitution, jurisprudence and law of
inheritances. Moreover, it informs mankind about the oneness of Allah, reality of
angels and concept of believing divine unseen things e.g. paradise (Jannat), Hell
(Jhanunm), the Day of Judgment and angels etc. This knowledge is the integral part
of mythology, ethnology and metaphysics.
Miracle of Literature

It is the teaching of Allah which has a unparalleled and marvelous style,
which may astonish at the people who know the pros and cons of the Arabic language
and literature. It has old and nice proverbs, idiomatic phrases, symbols and ancient
examples; which belongs to the study of literature, phonology, dictionary and art of
expressing views in brief but comprehensive rich literary style.

Hence it is necessary and perquisite for a translator of the Qur’an to know

all above said arts, techniques and acquaintances and he must know the way inwhich

the Qur’an addresses so that he may comprehend himself first and then make it
understandable to others otherwise he may go the wrong path and mislead the others

as well.

Haj1 fakhrl says in this context:

“A translator ought to be expert in language in which he wants to

translate the Qur’@n to know each and every style and shade of that
language so that, he can opt an alternate shade or style where he needs.” °

Alan Jones says about the style and translation of the Quran:

“The views on the style of the Qur’@n that develops with in the
Muslim community came to center on what was seen at its uniqueness and
inimitability (ijaz). This is an important doctrinal area, frightens Muslims

which largely lies beyond the scope of this translation —though it should be

noted that it is the basis of very traditional view that the Qur’Gn can not be

translated. The developments of these views limited the extent of the

analysis of the stylistic and linguistic context of the Qur’An”. 7

Famous scholar Ibn e Athir has appropriately summarized the vastness and the beauty
of the expressions of the Qur’an in the following words:

“If we begin to investigate into the wisdom and secret of the
eloquence of the noble Qur’Gn we sail into a deep ocean that has no
escape from it”.*

The Qur’an is the oldest and the most unique book of the Arabic language. All
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schools of Muslim thought throughout the ages have been agreed upon the
acceptance and veneration of its revealed Arabic text. It is the most famous
masterpiece of the Arabic language and a classic for all the times.

“The eloquence and beauty of the Qur’an is so great that it is
considered to be the ultimate authority and reference work for the

Arabic rhetoric, grammar and syntax, even by non Muslim Arabs”. °

The Qur’an is fountainhead of the numerous of the Arabic literature and its
decisive influence over the origin and development of Arabic literature is limitless.

The Qur’anic text has been and remains the standard of excellence in literary Arabic
and its authority continues to be decisive for many linguistic disputes. Throughout
the course of fourteen centuries, this standard of excellence has never permitted any
deviation in literary Arabic at any time. As a result of this unique consistency, Arabic

literature has been closely associated with the Qur’anic standards. So, in this scenario
one can imagine to how much extent the work of translation is difficult and translator
faces a lot of problems and impediments despite of his scholarship and knowledge.
IMPEDIMENTS

INIMITABLITY

"Abdul Majid Daryabadi said in this context:

“Off all great works the holy Qur’@n is perhaps the least
translatable. Arabic is not alt all easy to translate into a language
so widely and radically differing from it in structure and genius as
English, unless it be with the aid of loose periphrasis and lax
paraphrase. Even so the fire of the original is quenched, it is
vivacious perspicuity is lost and the so called literal translation
looks rugged and dreary. That the language of the Arabs abounds in
nuances and both the noun and the verb are extremely flexible is a
fact well known to every student of the tongue.” '°

The difficulty is increased hundred fold when one has to render into English,
with any degree of accuracy and precision, a work so rich in meaning, so pithy in

expression, so vigorous in style and so subtle in implications as the holy Qur’an. To
reproduce even partially its exotic beauty, wonderful grandiose and magical vivacity
without sacrificing the requirements of the English idiom and usage, is the despair of
the translator and an ideal impossible of attainment. The result is that every fresh
attempt at translating the holy writ brings home, in varying degrees, the truth of the
old saying that nothing is so unlike an original as its copy.
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On these difficulties and genuine problem of translation, it is impossible to

translate the Qur’an in same harmony, style and literature because it is revealed by

Allah Almighty who is the creator of all languages. This paucity can be shown in all

translations of the Qur’an.
Different shades of the meaning
The Arabic language is an extremely rich and powerful language. As a result, we
simply can not convey all of the different shades of the meanings and all the fine and
subtle differences in the meaning that are conveyed in Arabic in other language.

For example, word Allah can not be translated in any language. Allama
Muhammad Asad translates it as God and many others left it the same. Word Ahad

(one which can not be divided) has no brief word. Moreover, the Qur’an uses same
word in different shades of the meaning. Here translator is worried to translate. He
has to comment or explain in foot notes. Inspite of the problems it is very necessary

to translate the Qur’an in other languages.
Miss Somayiah Berrigan says:

“Obviously those people whose language is not Arabic, at
first refer to the holy book in English, because this is an
international language and it is possible for all nations with any
native language, to read and understand it in English. As for as we

know there are more than 50 different English translations of

Qur’@n available in Iran.” "

Arabic is the richest language
Translators can not translate precise and up to the mark because English
language is deprived of that comprehensive vocabulary as compare to the Arabic
language.
“In the course of translation, some difficulties arise from various causes.
For instance, culture in Arabic language and English language are different so that
some of the words are nearly impossible to translate into English or the meaning of
some words like prostration in English is rather different with what Sajdah exactly

means in Arabic”. 2

Lack of the awareness of the sciences of the qur’an
Some translators do not know the guiding principles of translating and

explaining the Qur’an and different types of knowledge derived from the Qur’an,
abrogation of verses, types of verses and fundamentals of both the languages. This
venture needed not only the knowledge and ability in the English language, but also

7



Impediments in translating the qur’an and guiding principles for transaltion

the knowledge of Arabic, Islamic science and culture. The editor comments more:
“Then, it needs that those invoked, know a little bit, at least,
about almost all sciences and knowledge that human beings are
concerned with when working with commentary. Also the phonetic
sound system of the two languages; English and Arabic are
different”. *
Braveity can not be maintained
Translators want to be brief but they can not do so. They have to explain a single
word sometimes, by a paragraph in footnote. It can not be avoided. It is impossible
for the translators to convey the same sense, beauty and originality of the style of

Qur’an, which fascinated the Arabs while reading or hearing.
Immaturety in arabic language
Some translators, especially orientalists are not expert in Arabic language,

style and literature and have less knowledge about their civilization. Resultantly, they
portray a fogy picture of Islam or miss deliberately the word in which they are not
clear in meaning.
Sectarianism, pre emption and prejudicism

Many translators are pre decided and pre captured with some mission, a big
problem comes up for them. They can not produce perfect and precise translation.
The antagonistic minds have done the worst possible work in which their purpose is
to blacklist the holy prophet and the religion of Islam, through their purposeful
translations, mis- interpretations, mis-representations with distortion of the facts. The
distortion and the mis-interpretations are so strongly plastered with such attractive
linguistic emblem and the delusive logic to trap ordinary people. Sectarianism is also
a problem for a translator. He hardly decides to agree or disagree with ancient
commentators. Resultantly he gives new thought which is for from the fundamentals
of Islam.
Unawareness of basic refrences
some times unawareness or unavailability of the basic and primary sources lead the

translator failure in producing good quality translation.

Even for native Arabic speakers, the Qur’an is a difficult document. Its
archaic language and verse structure are difficult hurdles to cross. The fact that
translators and theologians have, over time, lost much of the Judeo-Christian cultural

references rife in the Qur’an is just one more impediment.

Khaleel MUhmud says:
“The urge among many translators—especially now that many

8



MAARIF-E-ISLAMI, Vol.:16,Issue:2,2017

adhere to the religion itself—is to produce a functional and relatively
accurate English rendition. Many of these believers fail to take an
academic approach to the history and the Judeo-Christian references in
Islam's main document. Polished English prose should not substitute for
poor scholarship. In addition, sectarian differences within Islam have
undercut any Muslim consensus on a translated version. Increasingly, it

looks like the quest for the perfect rendition will be endless”. '

About the thyme and rhetorical aspect of the’Abdul Majid Daryabadl writes in the
preface of his translation:

“The biggest problem for this and any other translation of the Qur'an is that the
text was originally intended to be recited aloud and is highly rhetorical in nature.
Recitation frequently gives the text a dimension that does not come across in silent
reading, showing up lines of thoughts that do not stand out clearly when one is
perusing the text. Translators usually tackle this problem by adding to their

translation bridging phrases that they normally draw from the numerous, and lengthy,

commentaries on the Qur’an that have been written over the centuries in Arabic. If
they do not, they run the risk of being incomprehensible, however accomplished the
actual translation. This is shown very clearly by Arberry’s the Kor’an interpreted.
The translation is very good, interpretation, despite the title. The result is that there
are numerous places where Arberry’s translation, though technically correct, is
almost impossible to follow unless one knows the Arabic well: and if one can not
follow the translation one can not understand it.” '°
Those who speak more than one language realize that verbatim translation is not
successful in imparting the understanding of a text, because the grammar and syntax
of every language is different, and each has its specific procedure and methodology
of speech, in addition, we often find that there is no exact equivalent between the
words of one language and the words of another. This fact leads the translator to
believe that non equivalence in translation among the different languages is an
expected linguistic phenomenon. The lack of equivalence among languages at lexical,
textual, grammatical, or pragmatic level is a common fact and a problem that is
always encountered by translators.
An expert says in this scenario:
“At the heart of translation lies the problem of meaning. Every
human language has ad hoc linguistic mechanism to express a meaning
and to change the meaning not only through the change of words but

also through change of word order. There may be cases where
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meanings may overlap between some languages but these meanings can
not be totally equivalent. Therefore, all translations represent varying
degrees of paraphrasing because the meaning of words and text
depends so largely on the corresponding cultures.” '

Hussain Abdul-Raof explains linguistic aspect in this way:

“Languages differ considerably from each other syntactically, semantically and
pragmatically. The intrinsic syntactic, semantic and pragmatic differences in
languages lead to cases of both non equivalence and untranslatability between
languages, the translators are, therefore, shackled by these limitations. The
translators however, have to free themselves of these shackles in order to achieve an
acceptable, informative, and effective translation by observing the target language
linguistic and cultural norms. Thus, the reality is that the source text suffers
structural changes which are inevitable in any process of translation.” '’

As for as limitations and impediments are concerned, translator has to restrict
himself to many limitations due to the paucity of richness of the target language and
in the case of Arabic to English it has become more difficult to translate the Quran in
front of its inimitable ellipticsm, miraculous elegance, grandiose cadence, emotive
and evocative force.

"Abdul Majid Daryabadi '® summed up these limitations and impediments in
his preface of translation of the Qur’an under six main points and various sub
headings. Some other impediments and problems are as under:

I- Translator feels the comparative poverty and paucity of richness of the

English language at many places.

There is a large number of Arabic verbs untranslatable into English as verbs
such as

LU)WLUFBLU}‘MLU}P[:M‘U})&LWLu;)&ntujhbu);utujsjltp‘u))&‘

@slie
And one has perforce to render of each word not by a single word but by a
combination of words.

The Arabic ¢ «las (Aorist) is both present and future tenses combined therefore
no equivalent in any language of the world.
In English grammar there are only two numbers singular and plural while and

there is no single word to convey the sense of the Arabic dual 4 in nouns and verbs
as well, both in the second and third persons.

There is comparative dearth of dp[.é]l;‘u‘“\(nomina agentis) in English language,
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whereas they abound in Arabic.
and many similar words have to be rendered as adjectives or participles, not as
substantives. In Arabic the feminine plural in the second and third person is always

distinguishable from the masculine. In English both genders are covered by you and

them. (Alan Jones while translating the Qur’an indicates this difference by writing
small s (singular) an p (plural) above second or third person similarly the same style

exercised in the case of feminine and masculine.

The translation of word (» (seen) andcssw (soufa) and the mild difference
between them is very difficult to translate.

2- Repetition of synonyms for the sake of emphasis is of frequent occurrence in

Qur’an. This is the literary merit and beauty but there is no sanction in
English language. Thus many such expressions as

GAF U eud s F2 bl ok JUL S WU 520
Verily, we, we, we have revealed the admonition, have to remain only partly
translated and deprived of the beauty of the text.

3- In the case of omission, the obvious duty of the translator to mention the
omission, although his attempts in many cases must be hazardous. This is
also the finest Arabic style and both words and phrase have to be supplied by
the reader to make the sense complete.

4- Another perplexity is caused to the translator by the abrupt grammatical
transition, in one and the same sentence frequent in Arabic

(a) Of person, as from the first and second person to the third, or vice versa

(b) Of number, from plural to singular, or vice versa.

5- A further complication is caused by what is known by xlus il ie., a
personal or relative pronoun having different antecedents in one and the same
sentence. The translator can not afford to allow such ambiguities; he has to make his
choice.

6- English is not rich enough to indicate clearly the shades of the meanings of
different sets of words

As to the genius of Arabic language it may not be amiss to recall a few
observations made by a distinguished Arabist, Alfred Guillaume:

“Arabic is fitted to express relations with more conciseness than the Aryan
languages because of the extraordinary flexibility of the verb and noun. Thus the
ideas in break, shatter, try to break, cause to break, allow to be broken, break one
another, ask some one to break, pretend to break, are among many variations of the
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fundamental verbal theme which can, or could, be expressed by vowel changes and
consonantal augments without the aid of the supplementary verbs and pronouns
which we have to employ in English. the noun, too, has an appropriate form for many
diverse things, such as the time and place of an action, bodily defects, diseases,
instruments, colours, trades, and so on. One example must suffice. Let us take the
root d-w-r which, in its simplest form, means to turn or revolve (intransitive)

Dawwara, to turn a thing round

Dawara, to walk about with some one

Adara, to make go round, and so to control.

Tadawwara, to be round in shape

Dawr, turning(noun)

Istadara

Dawwar, pedlar or vagrant.

Dawrah, one turning.

Dawran, circulation

Duwar, vertigo.

Madar, axis.

Dawwarah, mariner s compass.

Mudir, controller.

Mudarah, round water skin. none of these forms is fortuitous, but is
predetermined by the structural genius of the Arabic language.”"

“From the root KTB, write, we have kaTabna (we wrote), nakTubu, we will
write or we write, kaTib a writer, kiTab a book, makTab a place of writing a school,
mukTib ateacher of writing, takaTaba, they two corresponded with one another,
takTib, I will ask him to write, wakta taba, and he got his name written down in the
register, kuTTab , scriber, makaTabat, correspondence, etc.”?

In addition to these inherent handicaps many other things are also matter which

include

1- Ones own incompetence and low scholarship

2- Meager knowledge of Arabic and English

3- Ignorance of the sciences of the Quran

4- Passion for the mission

5- Lack of deep knowledge of Arabic Sarf o Nahav

6- Imitations of the translators like orientallists

7- Variations of the calibers of the translators.

8- The difference between Muslim translator and non Muslim
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translator in the sense
of comprehending and determining the meaning of a word and choice of the
shade of the meaning.
9- An English translator can not help enlarging the translation
of the verse, in many
cases he has to omit few words in translation.
10- Nature of the sources in front of a translator in the form of
exegesis and
translation works and his extent to depend upon them. If he may get true and
authentic exegesis while translating, he will perform better otherwise the
case will be reverse.
11- Poor knowledge of pre Islamic literature
These all multi type of the problems can be minimized by acquiring the sound

knowledge of different sciences of the Holy Qur’an and taking care of some basic
things which have been concluded as following.

Guiding priciples for transaltion
A pure, correct, accurate translation of the Qur’an is necessary, because other
than Arabs who, do not know about the Qur’an. They have only one source of

understanding the Qur’an that is translation. If translator is honest and takes all
measures and learns all knowledges; which we will describe in next pages, then it is
the fortune of a reader that he would read what is right. On the other hand, if the
translator is not well versed with Arabic or English moreover he has some missionary

ambitions against Islam then it would be bad luck and tragedy of a reader that he
would not be familiar with real Islam and the Qur’an. Before describing the guiding
principles, we have to tell that if someone wants to understand the Qur’an then it is

his own duty especially for Muslims, to get basic knowledge and read the Qur’an
directly and consult as many translations as he or she can to his or her own capacity.

“When the source text (i.e., the Qur’an) is one and same, hypothetically
speaking, there should not be much room for variations either between a particular
translation and the original or between the different translations except for minor
changes of no great importance. Yet it is found that there are significant and
momentous differences, which cannot be accounted for without referring to the role
of the translator, the problems of translation, the principles and procedures of
translating and the issues of style. The suitable theory of translation in the light of
which such a penetrative investigation can be conducted is to be chosen from among

13
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the various theories of translation.” 2!

In order to have more accurate and communicative translations, the translators

22

need to meet many requirements. Riazi explains that it is a conventionally

understood that translators should meet three basic requirements

1. having the command of the source language

2. having a command of the target language

3. Expertise in the subject matter to perform their job
successfully.

Many approaches and types of the theory of the translation are there to indicate
and guide for the best and most appropriate way to translate anything in any other
language. Now a day the role of text structure in translation seems so important that
by adding it as abasic requirement for the translators, it can contribute and lead to
higher quality translations. The available literature on text analysis can be generally
divided into two groups.

Micro structure and Macro structure. Whereas micro structure belongs to a
detailed linguistic analysis of texts in terms of lexis and syntax and macro structure
relates to the analysis and description of the rhetorical organization of various texts.
Text analysis is thus becoming a useful tool in performing more reliable translations.
Talking about the role of text analysis Riazi’s approach for the translators is that they
should first t try to reconstruct the macro structure and rhetorical structure of the
source text in the target language, and then look for the appropriate words and
structure. This is a procedure and method that competent and skill full translators
perform in the process of translation, consciously or unconsciously.

This concept of text analysis is very useful and relevant tool for understanding
the Qur’anic discourse and its translation. The theory of translation overall has had
practical contributions to the translation of the Qur’an that can be seen in many

successful translations of the Qur’an. Some basic qualifications are very important
for the translators.

1. Faithfulness and objectivity

2. Well versed in Arabic and target (English) language. (a person with a
rudimentary knowledge of Arabic and armed with a few dictionaries and lexicons,
can not do justice to any translation).

3. Knowledge of Islam and Islamic sciences (sciences of the quran; Uloom ul
Quran and sciences of Hadith; Uloom ul hadith to the level necessary for a translator

4. Having approach to the authentic Tafseer of the Qur’an in order to properly

understand the intent of the verses.
14
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For example, a piece from verse (18:26) 24| sn) .|

Utilizes a certain tense that signifies amazement and wonder. This tense was
apparently not understood by George Sale even, who translated the verse as “Do thou
make Him to see and to hear” Rod Well understood this as a command “look thou
and hearken to him alone” whereas the Palmer missed the whole point and translated
it as rather dreary, “ He can see and hear.” A more accurate translation of the verse is
Pickthall s translation, “how clear of sight is He and keen of hearing.”

5 -Well versed with the exact meaning of the Arabic words

6- Awareness of different shades of meaning

7- No confusion between Arabic words as Menezes mistakenly translated Abu
Bakr as the father of the virgin and the word for virgin is bikr not bakr

8-Having the abiltity to deferiantiate Arabic from Hebrew or syriac.

These all qualifications belong to Muslims and Non Muslims. only Faithufullnes
and objectivity is missed naturally among the non muslims translkations oftenly and
rest of the qualifications belong to ones level of caliber and interest of seeking the
rules of bothe the languages and the subject matter and different sciences. All these
belong to ones own scholarship. The Holy Qu‘ran is not an ordinary book. special
measures should be taken while translating the Qu‘ran. After studying and analyzing
different Qu‘ranic translations; Guiding and leading principles of translation the
Qu‘ran can be concluded as:
1-Proficency in both the languages

A translator must be fluent and well versed with the techniques, proverbs,
literature, history, culture and civilization of both the languages. This deep study of
both the societies helps the translator to know pros and cons of respective language.
He can read between the lines and mould it easily in other language. In case of the
Qur’an after having despite of much proficiency, hercolious task to do justice with
the translation of Qur’an. But the problems and difficulties can be minimized by
having skillfulness in both the languages.

Hajji Ahmed Fakhri says:
“A translator ought to be expert in language in which he
wants to translate the Qu‘r@n to know each and every style and

shadeof that language, sothat, he can opt an alternate shade or style

where he needs.” *

2-Awareness of the sciences of the Qu‘ran

15
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Allama Jalal uddin Sioute has describes more than twenty areas of study known
as Uloom el Qu‘ran which includes context of the revelation ( shan e nazool),

abrogation ( nasikh omansookh), Ijaz e Qu‘ran, Gharaib Ul Qu‘ran, pre islamic
literature and many more.
On the other hand Shah Wali Ullahh describes in his book Alfauz ul kabir five

knowledges derived and described in the Qu‘ran, a translator should alsobe well
versed with these five knowledges which are the basis of all other knowledges.those
five type of knowledges are as under:

1- knowledge of commandments of Allah

2- knowledge of refuting disbelievers
3- knowledge of Allah’s symbols and his glory. **

4- Knowledge of the past history (how Allah ruined the people and glorified some
people)
5- Knowledge of the life here-after.

This attempt needed not only the knowledge and adroitness in the English
language, but also the knowledge of Arabic language and Islamic culture. the
phonetic sound system of the two languages; English and Arabic are different. It
should also be studies deeply.

Study of the life of the holy prophet

The Qur’an is revealed by Allah on the holy prophet Muhammad (saw)
therefore a translator can not translate the Qur’an until he knows the back ground and

situation of that time and the life of the holy Prophet. Qur’an was not revealed all at a

time but with the passage of time. That is why it is prerequisite to know the life of the

prophet. Moreover, Qur’an is directly attached with the prophet. and the prophet used
to determine the meaning of the verses because one Arabic word have different
shades of the meaning. That meaning was authentic which Muhammad (SAW)
prescribed and explained. The prophet’s narrations and traditions are the basic source
of determining the right meaning and explanation of any verse. For instance, Salawt,
Zakat, Hajj, Sajdha and many more are the words which have more than one
meaning. The prophet is the only source who tells the correct, precise and appropriate
meaning of that word.

Beside this the lives of the companions of the prophet should also be gone
through. Because companions of the prophets are the second source of determining
the meaning of the verses after the holy prophet.

Qazi M. SulaYman Salman MansUr PUri says:
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“Life of Muhammad is an open book. every man should think

that the life of Muhammad is an example for him.”

Impartial and unprejudiced behaviour of the translator

If a translator has some orientation pre-decided and pre-planned, he can not translate
correct. Because in different shades of the meaning, he can use, which helps his
mission directly or indirectly?

Somayiah Berrigan Says:

“The hostile minds have done the worst possible work which is for them to
black list the holy prophet and the religion of Islam, through their purposeful, subtle,
mis-translations, mis- interpretations, mis-representations and distortation of the
facts. the distortion and the mis-interpretations are so strongly plastered with such
attractive linguistic colours and the delusive logic get caught in the falsehood
tempered with eloquence and they swallow the sugar coated poisonous pills of
deceit.”

Follow the unanimous and orthodox meaning and explanations

It is the era of sectarianism. Each and every man has his own sect and many
translations are being launched to introduce every one’s doctrine. In this anarchy it is
necessary to obey and follow those meanings and explanations upon which our great
clerics have had consensus and being followed by the majority of the Muslims in the
world. If one translator turns aside this principle, then each and every translator has
his own translation according to his will and sect.

Comparative studies of the religion

The holy Qu‘ran refutes those things of other religions which are made by so
called clerics not revealed; therefore it is essential for a translator to know about other
major religions; their teachings, their sacred books and their history. This knowledge
helps the translator about terminology of other religions, basic resources of them and
current and past condition of the religions.

Conclusion and recommendations

Deep acquaintance of the science of the translation of the Qur’an with basic

tools and comprehension of impediments, awareness of style and linguistic qualities

of the Qur’an and Arabic language are pre-requisite for translator. Unless and until
the familiarity of these sciences and basic knowledge, one translator can not illustrate

and succeed in presenting a precise and accurate and intent meaning of the Qur’an.

1- Besides these guiding principles, a translator should consult those translations

which are acknowledged as accurate and precise in Islamic circles.

2- By following these principles, a translator can do a good job and produce the right
17
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meaning of the Qur’an.

3- This research paper is also helpful for the reader to judge the right translator and
precise translation of the Qur’an.

4- A review committee should be made in every country on the pattern of King fahd

Qur’an Complex Madinah, which may review all new translations of other languages
and certify or rectify them.

5- The wok of translation should be done by more than one scholar because it is not
the task of a single person thus it can be afe from more errors.

6- There should be at least three top level English translations in front of a person
who is itended to write new English translation.

7- Translation of non Muslims must be reviewed by a special committee or
competent Islamic academy and certify them after corrections if it woill be up to the
mark otherwise it must be banned.
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